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A Királyhágón tul rólposhadt légáram
lat huzódik át hozzánk már évtizedek 
óta, telve a nemzetiségek gyülöletének 
miazmáival és meg van mételyezve általa 
a társadalmi élet légköre. Ezzel a jár
ványnyal szemben küzdünk erélylyel, de 
váltakozó kitartással és hiábavalónak 

~árhá~y!~~~ . _nünden védekezé-

A latin faj nevetséges és szivós öntu
datossága, minden történelmi logika, min
den politikai törvény lábbal taposásával, 
az államot az államban akarja megterem
teni és ezen czélzatában erőt merit a 
nemzetiségi törvényeinkben mutatkozó loja
litásunkbóJ...és nagylelkü engedményeinkbőL 

.c- Pedig a kulturnemzetek és államok törté-

TARCZA. 
-=========·=~--=-~--=c-=---~---~--====-

... J ul csa-V an da. 
lrta: Andronicus. 

Vanda reggAl tízkor kelt fel, igen csinos 
nyári ruhát öltött s piros virágos fehér nap-

~ .. rnyője alatt sétára indult a Duna-part felé. A 
Duna környékén legyezgető hűvös szellők is 
vonzották, de különben is szerette a nagy fo
lyamot. 

Ez a viz, a melyet itt lát, két-három órával 
ezelőtt ott folyt még el az ő faluja lábánáL En· 

. nek ~~rtján született ő, amoda feljebb . .c. viz 
mell~tt 'van az a világos-zöld pázsit, melyre 
annyiszor hajtotta ki a libá.it; ennek a sekély 
mederszfilébe pacscsolt ő bele mezténláb, ma
gasr!'! felhuzott perkál szoknyácskában, ha a . 
gunar nem akart a fürdőből kijönni. n. folyam 
partján, a faluban, még ma is áll a nádföd~les, 
fe,h~~- vi-;kójuk s abban éldegél az <> gyerm~kei 
hal~) anak kenyerén, a vak öreg parasztasszony, 
az. ~des anyja. Es hányszor usztak le a kofa
hajon ő, meg a nyanya, ide a nagy városba, 
tejfelt, vajat, turót, tójásL, meg gyümölcsöt 
aladni! 

Szép idők voltak ezek! Vagy tán akkor 
•valóságban nem is voltak szépek, de most, igy 
emlékezésnek igen kedvesek. 

Fiatal uri emberek surrannak el Vanda mel· 
~, le~t s csak a mikor egészen közel jutnak lopva 

sugják oda neki, hogy jó reggelt, Vanda ! 

t j' ' ·w c· ., ,, · t * · 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

nete, melyet annyiszor példaképen hoznak 
fel ellenünk, épen az ellenkezőjét csele
kedte meg mindenkoron, amidőn a nem
zeti állam megalkotása, megerősítése és 
megszilárditása körül fáradozott. Ott nem 
kapott méltatást sohasem a loyalitás, ott 
nem érvényesült sohasem a nagylelkü 
engedmény, hanem vasszigorral és kon
zekvencziával hajtották végre mindazt, 
ami a nemzeti állam megteremtésére 
szükségesnek bizonyult, ha lehetett szép 
szóval, ha nem lehetett, hát kérlelhetlen 
szigorral. 

Csak igy volt lehetséges Németorszá
got egygyé és nagygyá tenni, csak igy 
volt lehetséges a többi egységes nemzeti 
államokat sajátosságukban fentartani. 

A meghódított tartományokkal szem
ben ez a magatartás talán kegyetlen és 
rettenetesen szigoru, de ha a hóditás ko
moly czél volt, ha a vérontás érte nem 
volt puszta játék, az áldozat nem volt 
haszontalan hiuság kielégítés, hanem fon
tos állami érdek, akkor az ut felében 
megállani nem lett volna okszerü politika 
és a czél megvalósítása miatt a győztes 
intencziójának és hatalmi érdekének ér
vényt kell szerezni az egész vonalon. 

Ehez a nemzetközi jog szempontjából 
szó fér, de már az állam határain belől 
ennek az álláspontnak nem szabad egy 
hajszálnyira sem tágitania, mert ha igen, 
akkor oly állapotok keletkeznek, mint oda 
át Ausztriában és mint aminő itt van 
nálunk Magyarországon ; oly állapotok, 

Vanda a fél szeme hamiskás hunyoritá
sával felel nekik, de ez eleget mond. Az urak 
rejteni igyekeznek elmoso\yodásukat s a mint 
tova mennek, valamenynyi egyet gondol : 
aranyat akar ie l ni a Vanda, h•Jgy ily korán, kelt. . 

Vanda a vásárcsarnok felé lejt. De e tájt 
óvatos. Csak ugy kerülgeti bizonyos távoll'lág
ból a nagy épületet, mint a macska a forró 
kását. Nagyon kiváncsi rá, mi ujság otthon a 
faluban, de mikor uri dámának öltözött ki, nem 
mer a falubeli kofák szeme elé kerülni. Még 
megvinnék a hirét haza, hogy ő nem éppen 
szabaleány Budapesten. 

A hid alatt megpillantja a személyszállí
tóhajót. mely a falujával közlekedik. Ezen 
hozta őt is el másfél esztendővel ezelőtt az a 
gyalázatos disznókereskedő, aki aztán öt nap 
mulva magára hagyta ebben a nagy vár~sban. 

A hajó éppen kikötött s tolong ki rola az 
utas. Mind igen izgatottan beszélnek, kiabálnak 
- nyilván ujságotnak valamit a parti várako
zóknak. Erre aztán nagy futkosás és siránko· 
zás támad a hajóállomás, meg a vásárcsarnok 
között. 

- Uramfia, mi lehet az '? 
Vanda meg feledkezik a szégyelni valójá

ról s odaszalad a vásárcsarnok kapujához, a 
hol riadt gomolyaghan jajveszékelnek a faluja· 
beli asszohyok. 

Kérdeznie sem kellett semmit, mert, a mint 
a legelső asszony felismeri, mindjárt az kiabál 
rá nagy két~égbeeséssel : 

IIai •zám1Hik 12 oldal. 
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melyek folytonosan megfenyegetik a vég
veszedelemmel az országot. 

Az a nemzetiségi törvény, melyet jó
akaratból meghoztunk, csak nehezíti és 
akadályozza a magyar nemzeti konszo
liJácziót. De ha már meghozatott a tör
vény, ha már annak megváltoztatása 
iránti törekvést a hatalmi szempont ér
vényesülni nem engedi - ám legyen, 
azonban megbocsájthatatlan bün ezt a 
törvényt a maga szövegében és a maga 
intencziójában végre nem hajtani. 

Ez a törvény megengedi például, hogy 
a nemzetiségi vidékeken a többségben 
levő nemzetiség anyanyelvén is szerkesz
tessék a törvényhatósági jegyzőkönyv, de 
seholsem engedi meg, · hogy csak azon 
nyelven szerkesztessék és nem állott in
tencziójában, hogy a hivatalos nyelv más 
legyen, mint a magyar. Es ez a rendel
ke-zés az ország sok vidékén nem lett 
megtartva és épen azért ne csodálkoz
zunk azon, ha folyton nemzetiségi vilion
gások renditik meg a közéletet, ha még 
a magyar hivatalos nyelv sem tud min
denütt oly egyöntetüen és kérlelhetlen 
egy~9rmasággal érvényesülnie. 

üreg hiba, hogy az ország ezeréves 
fennállása óta a nemzetiségek még csak 
álmodni is mernek egy nemzetiségi tömö
rülésről, hogy nyilt politikát követhetnek 
a nemzeti állam megalkotása érdekében 
itt benn a magyar állam határain belüL 

Csak egy eszmének lehet itt létjogo
sultsága, hogy ez a föld Magyarország, az 

- Julcsa, szivem Julcsa, végünic van, ég 
az eg-ész falu ! 

'l'öbb. se kell Vandának. Egyszerre minden 
mást felejt, csak azt az egyet érzi, de azt mély· 
ségesen és n_agyon,_ h~gy ö a falujának gyer
meke, s faluJa pedig eg. A falujabeH asszony 
ki a1 kétségbeejtő hir hatása alatt nem vette 
benne észre a Vandát, hanem csak a JuJcsát 
látta, az véletlenségből nagy és nemes lendü· 
let rugójára tapintott rá. 

- Jaj, a mi szép falunk ! ·Jaj, szegény 
nyanya. 

Vanda igaz szivvel versenyt siránkozott a 
többi falujabeli fehérnéppel s együtt érezte a 
többivel a közös fájdalmas vágyat: haza! Haza 
mielőbb az égő, vagy égett faluba l Es senki 
sem ért rá most észrevenni, hogy ez a Julc~a 
tulajdonképpen Vanda. 

A hajó délután három órakor indul vissza. 
Vanda, mint a szél, száguldott a lakására hoo-y 
addigra méltóan felkészüljön. Nem huny~ritgtt 
ezuttal senki err-berfiára, nem igen látott sen
kit a könyei miatt. 

Lakásán lehányta magáról a czifra dámá$ 
r.uhát s előv~tte régi csinos paraszti Öltözetét. 
Egy negyedora mulva már a külseje is tökéle
:e;s Jul~sa volt, semn~i sem vallott rajta Van
dara. Sietett a takarekpénztárba a hol már 
száz forintnyi tökécskéje gyült 'össze, kisebb
nagyo?b. betétek ből. Kivette az egész pénzt s. a 
pruszilkJába dugta. Azzal sietett a hajó felé ·A 
h(\jóállomáson még órákig várakozott nagy tü· 
relmetlenül a többi aggódó, sirá-rivó !alujab~li 
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ezen földön lakók pedig mindannyian ma-
gyarok és aki nem az, aki nem akar az 
lenni es maradni, azt a törvény szigorá
val kell arra megtanitani. 

Hiszen hihetetlen, hogy ennek az esz
mének nem lehet nyiltan hirdetni az egye
düliségét és hogy lehet még holmi politi
kai okosság, mely ennek hangoztatását 
sem ildomosnak, sem czélszerünek nem 
tartja! 

Pedig egy Erdélyből hozzánk érkezett 
hir arról győz meg bennünket, hogy az 
egyes nemzetiségek nem is óhajtják a kü
lön álláspontot, sőt épp a törvény előtti 
egyenlőség tudatától át vannak hatva, 
hogy a magyar államban nem hatalmi 
fönhatóságot, hanem magát a saját álla
mukat ismerik fel. 

Az a magyarbarát román liga, mely Er
délyben most szervezkedik, ennek a felte
vésnek ad igazat és megczáfolja az ultrák 
államfelforgató politikájának létjogosult
ságát. És ebben a czáfolatban rejlik egy
szersmint az a tanuság egyrészt, hogy a 
széthuzó politikát csak azok üzik és üz
ték, akik "üzletszerü feltünési és szerep
lési vágyból" léptek a politikai küzdtérre; 
másrészt, hogy itt az ideje végre az ál
lam egész tekintélyének latbavetésével 
visszaszoritani azokat, akik a rombolás 
munkájában, a társadalmi, békés konszoli
dálás megakadályozásában találnak ked vet. 

· Teljes szivből fogadjuk tehát a nagy 
eszme megvalósításában munkatársunk 
gyanánt azon nemzetiségieket, kik a ma
gyar állam hü és igaz alattvalóinak bizo
nyulnak és félre téve minden hóbortos 
nemzetiségi beteges ambicziót, a magyar 
állameszme szolgálatába szegődnek. 6 

A pénzügyi bizottságból. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y ta\viratl tudósítása. -

Budapest, október 2~. 

A képviselőház pénzügyi bizottság l Falk 
Miksa elnöklésével ma ülést tartott, a melyen 
a kereskedelmi miniszterium részéről Hegedüs 

népséggeL Ebédre is csak ott álldogáltában 
gyürt le egy kis töpörtyüt meg kenyeret. Fáj· 
dalma é~ félelme a faluban rájuk váró szörnyü· 
ségektől nagyobb volt, mint bárkié. Annál na· 
gyobb, mert öntudatlanul kiserditette, hogy ez 
becsületes, tiszta szenvedés neki voltaképpen 
édes, ióleső. 

A hajón a fedélzet harmadik hel,vÁn szo
rongoit a forró kürtő mellett, a vakito fényben 
és a viaskodó szélben. Buzgón részt vett a 
gyötrelmes ré::nkép ~eszelésében, melylyel a 
veszedelemre hazautazok a harmadfélórai hajÓ· 
z ás alatt nehéz kedvöket még inkább nehezi
tették. 

Vajjon hányan égtek benn~ Kinek az apró 
c::.elédjei fuihattak a füstbe 1 Kinek az urát üt· 
bette agyon mentés közben a tüzes gerenda~ 
hát a marhákat, lovakat ki tudták-e idejében 
oldani? Kifizették-e az emberek fordulókor a 
szekurácztót ? 

Temérdek ilyen kérdéssel hibelődtek s va
lamennyire nézve a lehető legrosszabb felele· 
tekben állapodtak meg. JuJcsának szivszag
gató becsvágya nem adta a~áb~ annál, mint, 
hogy az ő szegény édes anyJa bizonyosan benn· 
égett. Mert vak asszony nem látja a tüzet s 
ha érzi, rémületében még inkább egyenest be· 
lészal ad. 

Végre meglátták a hajóról a falu füstjét. 
Bizony. sötét, nagy oszlop volt az még délután 
ötkor is s itt-ott még belenyaldosott egy-egy 
piros lángnyelv. 

Erre fokozott erővel tört ki a hajón a si· 
rás Áfl jajgatás. - Julcsát csak ugy rázta azo· 
kogá.c;. 

- Né', né', a templomunk is oda van ! A 
toronyból is csak az füstös csonka töve ma· 
radt meg. 

w•'+ '»-'-'+ ,-••••. '. • 

miniszter és Nagy J:t~erencz államtitkár volt je· 
len. A bizottság folytatta a kereskedelmi tárcza 
költségelőirányzatának tárgyalását. 

A napirend előtt Emmer kéri a bizottságot, 
hagyjon az egyes tárczák költségvetéseinek a 
tárgyalása között pár napi időt a bizottság tag
jainak. hogy a következő költségvetési fejez~
tekre kellően előkészülhessenek. 

Elnök utal a bizottságnak már meghozott 
ama határozatára, mely szerint a kereskedelmi 
budget elíntézése után pár napig nem fog 
ülést tartani ; fölemlíti továbbá, hogy az elő· 
irányzat kiosztása után tiz napig nem kezdte, 
meg a bizottság a tárgyalást, hogy a tagok kel
lően elökészülhessenek. 

(A felesleges állások), 

Azután áttért a bizottság a tárczabudget 
részletes tárgyalására. Komjáthy szóvá •eszi a 
személyzetszaporítás szertelen divatját. Már a 
belügyminiszteriumnál kifogást akart tenni a 
szinészeti felügyelő felesleges állása ellen, da 
nem jutott szóh.,z. Jogállammal nézete szerint 
nem fér össze, hogy a miniszterek tetszés sze
rint szaporítsák a hivatali állásokat.. l!.Zt a jo 
gát a minisztereknek nem ismerheti eL Van
nak a miniszteriumok központi személyzeiében 
többen, a kik külön munkálatokért külön dija
zásban részesülnek, pedig az ily munkák vég
zése hivatalos teendóik hátrányára, rendesen a 
hivatalos órákban történik. Ezt az eljárást an
nak idején Hegedüs Sándor akkori pénzügyi 
bizottsági előadó is kifogásolta volt. 

Matlekovics nem erre a tárczára vonatkozó
lag, hanem általában szintén kifogást tesz fő· 
IP-g a központi személyzet szaporitása ellen. A 
tulságos czentralizáczió és az apró ü~yeknek a 
minisztériumokba való bevonása okozza szóló né
zete szerint a ki'zponti személyzetnek ezt a 
tulságos megszaporitását. Oda kellene töre
kedni, hogy ez megszünjék és a Itliniszterium 
arra a szinvonalra emeltessék, a mire hivatva 
~~n, hogy eszm~ket adjon és irányokat jelöl
JOn meg. 

Neményi olyannak tekinti ezt a kérdést, a 
melyet meg kell vitatni, de ha van kérdés, a 
melyet nem általánosságban, hanem csak az 
egyes konkrét esetek szerint lehet helyesen 
megitélui, ugy ez a kérdés az. Mert nagy kii
lönbsfÍg van oly állás között, mely legalább is 
nem első rangu szükséglet és pL az állam
vasutaknál. oly személyszaporítás közt, a mely 
a tulcsigázott személyzet némi kimélésa és a 
közönség érdeke szempontjából történik. Ennél 

- A hol ni a pápisták temploma l Az se 
járt jobban. Hej, az a szép szavu harang nem 
fog szólni többet ! 

A hajó kikötött a részben már leégett, rész
ben égő falunáL 

Róhammal siettek ki a síró !ehérnépek 
a partra és futott ki-ki a faluba, a maga otthona 
felé. . 

Julcsa egy percz alatt ott volt a nádas 
viskójuknáL S ime, csodák-csodája, az ott la
pult szépen sértetlenül a négy megpörkölődött 
szederfa árnyékában, porig leégett, hajdan 
büszke és cserepes szomszéd között. A ma· 
gas nagy templom ott rogyott meg előtte, kor
mosan, bedőlve. Magasra nyomta föl az iiszkö· 
ket a szél s azok pusztitó ereje kihagyta az 
alacsonyt. 

Még a muskátli is vigan zöldeit és piros
lott a fehér fal kicsi ablakában, a nyanya pedig 
ott tib-lábolt a ház, meg a tem p lom közt. Tör
delte a kezét s mind csak azon kesergett, hogy 
miért is az isten háza égett le s miért nAm in
kább az övé. 

Julr..sa annyira megkönnyebbült, hogy szin
te rosszul esett neki, hogy igy kikerülte őt 
minden veszedelem, tűnni éreztP. a homlokáról 
a szarencsétlenség tiszta dicsfényét De hama
rosan Regitett magán. usztönszerüen rájött, hogy 
még sokkal nemesebb dolog mások keservében 
?SZtozni, mint a magunkén jajgatni. S imhol, 
ltt a te~plom romlása is, ez pedig közcsapás, 
meg az 1stennek szintén kára. Belevetette te
hát mag~t a legmélyebb s legőszintébb fájda
lomba. Siralmat ütött előbb a tamplom romjai 
!ö!ött,. és sirt minden sirókkal, jajgatott minden 
JaJgatokkaL A szegényebb ismerősöknek elmond· 
ta, h~gy elhozta a kevés megtakaritott pénzét 
és sz1vesen van segitségükre néhány forinttal. 

~ tárczánál éppen ezért aránylag legkevésbbé ~ 
JOgosult a személyszaporitás elleni kifogás. ' 
Foglalkozni kell e kérdéssel már azért is, mert · g 
minden oldalról fölmerül a kisebb javadalma- · u 
zásu ti~ztyisel?k !.izetésja_vitásának kérdése. A r 
mostam tisztviselokre nezve sem tudjuk ezt 
megtenni ; ha még tovább szaporitják a tiszt
viselői állásokat, merőben lehetetleuné fog válni ll 
e jogos k~vánalom teljesítése. 1l 

Pulszky megjegyzi, hogy a fenforgó kér- '·• g 
dés tüzetesebb megvitatása az általános vitá• ll 
nak lesz egyik tárgya. A minis:t.ternek azt az r t 
eljárását csak helyeselheti a szóló, hogy az 11 

összes személyek, a kiknek fizetése a tárcza 1 , 

terhére esik, fel vannak a budgetbe véve. Itt t 
volta_képe~ n~m annyira személyzetszaporitá- s 
sokrol, mmt mkább a budget reális összeálli- l 
tásáról van szó, a mit csak helyeselni lehat. 1 ii 

Hegedüs miniszter részletes fölvilágosilást ~ l 
ad a tárczája körében, a központban történő u 
csak látszólagos személyszaporításról s a köz: l h 
pont?~ szolgálattételre tör~é~ö berendelésekről. l 8 

KomJathynak arra a kérdesere, hogy kit illet l ~ 
meg_ a személyzetszaporítás joga, azt válaszolja lJ 
szolo, hogy ez a jog a törvényhozást illeti meg, i ll 
a mely elől semmi sem vonatik el. Ezt a jo- : 
got ~ tör_v~n~hozás rendsz~rint a budw~ttörvép.J,..'-l ll. 
megallapitasaoál gyakorolJa. a mely éwen~ r ~ 
olyan törvény, mint a többi. A személyszapo· 1 r 
ritás elvi kérdésében igazat ad azoknak. a kik i 
ezt abnormisnak tartják. Nézete szerint is en- \ 
nek oka az, hogy a közpotba tulságosan sok 1 E 
ügy jő fel s hogy az aktaszerü elintézés tul- · ~ 
ságosan megszaporodott E helyzeten a minisz- l E 
terelnök ke:t:deményezésére a szolgálat egy- ,.,f l 
szerüsitesével törekszik is a kormány javítani. , i 
A mint az adminisztráczió reformjával meg. ~ 

1 felelő fórumokat szerveztünk és a központot f 

mentesitettük a fölösl~ges teendőktől, szük- 1 
ségképen elő fog állani a központ reorgani-
zácziója is. • 

A bizottság azután megszavazta az elő- f 
irányzatot. ~ .. 

(Kazánblztotl szolgálat.) ~ 
Az államépitészeti hivataloknál Matlekovies 

aggályf.t ff\jezi ki arra nézve, hogy a kazán- t· ·1 
biztosi szolgálat az iparfelügyelet cziméhez té-
tetett át. · . , .;d:zt..-~·-· ... · · 

Farbalcy kivánatosnak·tartaná, hog~.)ll 
zánvizsg:ílatok, mint a külföldön i::; tű!túoúífr .. 
kazánbiztosító és vizsgáló egyesületek bevoná- ' 
sával történjenek. ~. 

Ma/,falvay előadó kéri a minisztert, intéz
kedjék, hogy a kazánvizsgálók idején teljesit· 
sék kötelességüket. 

Hegedüs miniszternek a kazánbiztosítási szol-

Ki is osztogatott ajándékba, meg·~ ·k~l· 
csönbe hamarosan nyolczvan pengőt. ·.A 

A maradék huszból tizet illedelmesen bevitt a J 
paphoz, hogy isten házának ujból leendő fölé-
pitésére adja. Otöt hagyott másnap reggel a 
nyanyánál s öttel vissza Budapestre - Van· 
dának. 

Az egész faluban hire futott a Julcsa jósá· •1 
gának. Nincs több ilyen bü gyermeke a falu· 
nak egész Budapesten, pedig ennekelőtte rosr,z t 
is hallatszott róla. Verje meg az isten a nyelvét, 
a ki nem kim9lte pletykájával még ezt az ál-
dott tP.remtést sem ! . . . Mindenki igy beszélt, 
leginkább pedig azok az asszonyok, a kik Bu. 
dapestre bejártak s onnan hozták haza, hogy 
Julcsa nem valami jóféle. 

A nyanya kikisérte JuJcsát a hajóhoz s ~. / 
büszke volt reá, ámbár nem helyeselte, hogy az '~ 
oly nagylelk ü en kiköltekezett · · "-.,....,.....> .. 

- Most aztán légy szorgalmas ~::; takaré- l 
kos, hogy kipótold! - Ezt az anyai tanácsot. 
kiáltotta leánya után még utolára is. 

· A hajón véletlenül egy igen jószemü fiatal 
ur is utazott. J!iZ egy darabig csak szemiéigette 
a szép leányt, a kinek ugyancsak duzzadtak az 
idomai a vállfüzőtlen, szük parasztruhában. -
Egyszer elmosolyodott s tisztában volt a hely
zet tel. Lassan és bi7.tosan elsétált Julcsa mellett . 
s félhangon a fülébe lehelte: ' ' 

- Jó reggelt, Vanda! Mi a manót keret:~tél 
te itt 1 

A leánynak előbb kedve lett volna rá, hogy 
felháborodással mérje végig a szemtelen ficsurt, 
de aztán es7.ébe jutott az anyai tanács: most 
szorgalmatosnak kell lenni ! 

Nos, mi mást tett volna, - fél szeme ) 
hamiskás hunyorításával felelt a szóra. Es ez~el 
eleget mondott - V an da. 



at szervezésére vonatkozó fel világositásai 
n az előirányzat megszavaztatott. 

(Utak és vasutak.) 

. A közutaknál Gajári fölemliti. hog;y az ál
'mi közutakra forditott összes költség majd· 
m kizárólag nem közforgalmi, hanem stratP-· 

ai ezéloknak szolgál. Ugyanily anomáliák van
a megyei utaknál is. A miniszternek a 

rzskönyvezésre vonatkozó intézkedése re· 
ényt ad szólónuk arra, hogy az állapotok ja· 
tni fognak. Kérdi szóló, hogy miután a köz-

ti dotáczió nagy részben hadászati ezétokra 
lgál, vajjon nem lehetne-e ezen a czimen 

zzájárulás iránti követeléssei föllépni a had
yi kormány irányában. Pölemliti továbbá, 

ogy a vasuti állomásokhoz való hozzávezető 
'tak, főleg az Alföldön, sok helyütt teljesen jár
atatlanok, a mi nézete szerint nagy akadálya 
. ipar fejleszt~sének. E helyzet ja vitására irá
. uló akczióba nézete szerint az államvasutak 

be lennének vonandók. Fölemlítve a vicziná
vasuti ügy terén beállott teljes stagnácziót, 

·emeli szóló, hogy a hadászati igények is 
egdrágitják a viczinális vasutak építését. Ki

• l' ak: tartana szóló e téren is némi köny
eseket és az érdekeltségekre e czimen há

ló terhek mitigálását. 
Pulszky szintén azon nézetben van, hogy 

'gyrészről a hadászati, de más szempontok is 
ozzájárultak ahhoz, hogy az uthálózat nem 
gészen felel meg a k<Jvetelményeknek. Az 
tügyre vonatkozólag a kumulálás eszméjét, 
&lyet a miniszter tegnap felvetett, szóló csak 
elyeselheti s a viczinális vasutakra nézve is 
it~rjesztendőnek véli, hogy a további vicziná-

is épitkezések ne szétszórva, hanem általános 
központi terv szem előtt tartásával eszközöltes
enek. 

Makfalf'aY előadó a víczinális vasutak jö
edelmezőségének fokozására kivánatosnak tar
ná, hogy a viczinális építkezések olcsóbban 

"rténjenek, nem pedig oly luxussal, mint eddig. 
Ko~áthy egyelőre tetszetősnek tartja azt 

eszmét, hogy a sztratégiai utak költségeihez 
a hadügyi kormány is járuljon hozzá, de nem 
merne e kérctésben bővebb megfontolás nélkül 
~'írozW ,-e.tt nagyon fél a hadügyi ~ormány
to . ttS! . mmtsztert;· hogy az utado-törvény 
helytelen s az egyenl 6 · kCSzteherviseléssel meg 
nem egyező intézkedéseinek> módositásával· 
győzzük meg a nópet arról, hogy a törvények 
nem csupán a gazdagok érdekében alkottatnak. 

Matlekovics az utadó-törvény nagy hiányát 
látja abban, hogy a hajóállomásokhoz és kikö
tőkhöz vezető utakról s a kikötők helyének 
megállapitásáról nem intézkedik. Ily visszássá· 
gok nemcsak a vidéken, fianem a fővárosban 
is előfordulnak. Kéri a minisztert, gondoskod
jék ezen anomália orvoslásáróL 

Hegedüs Sándor miniszter reflektált végig 
Andrássy, Emmer, Komjáthy és Gajári felszó
lalásaira, mire az előirányzatot megszavazták. 

A tanácskozást holnap folytatják. 

Egyházkerületi közgyülés. 
- Az A r a d i K ö z l ~ n y tAmatt tudósitása. -

q,'. 

Budapest, október U. 

A dunamelléki ev. ref egyházkerület ma 
reggel Szilágyi Dezső és Szász Károly püspök 
elnöklésével folytatta tanácskozásait. 

· A konventi tagokra tegnap megtörtént sza
vazta ~ényét hirdették ki mindenekelőtt. 
E ezerint egyházi rendes tagok lettek : Baksay 
Sándor, Szilády Áron és Kovác., Albert, pótta
gok : Ádám Kálmán és Bocsor Lajos. Világi 
rendes tagok: Cseh Ervin, Nagy Dezső dr., 
Vécsey Tamás; póttagok: Kálosy József és Vesz
Drémy János. 

Kowács Albert referál a dunántuU püspök
llek a magyar királyság és kereszténység 900 
íves fordulóJa megünneplése dolgában beter
esztett átiratáróJ. A püspök ugyanis azt java-
10lja, hogy ez év · utolsó vasárnapján, vagyis 
leezember 30-án, a vasárnapi prédikáczióban 
llinden lelkész emlékezzélc meg erről az év
)l'dulóróL Maga az előadó azon a nézeten van, 
ogy az ügy az egyetemes konven t elé . tar
nik . 

. ,.,. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Szilág't)i Dezső:· A konvent cfak valameny
nyi kerület egyértelmű· megkeresésére határoz
hat. Azt hiszem, a megünneplésnek ezt a mód
ját elfogadhatjuk. 

A gyülés el is fogadta. 
A budapesti magyar és német egyház 

egyezségének kérdése került sorr;1 ezután. A 
két egyház már· 1863-ban .egye1.séget kötött. 
Ujabbarr azonban félreértések, nehézségek tá
madtak, a víszonyok is változtak, ugy, hogy 
szükségessé vált. a szerződés megujitása. Ez a 
régi alapon meg is történt s az egyházkerület 
mai gyülésén tnegerósitést nyert. 

, Az erdélyi róm. kath. püspök cúmzése dol
gában kerekedett vita is ujra szőnyegre került. 
A vallás· és közoktatásügyi miniszter tavaly 
április havában tudvalevőleg körrendeletet. in
tézett a hatóságokhoz oly értelemben, hogy az 
erdélyi róm. kath. püspök hivatalos czimzPse: 
erdélyi püspök. A reformátusok ezt a rendeletet 
természetesen séretme1mek tartották s felirat
ban hatályon ki v ül helyezését kérték a minisz
tertől. .fi'eliratot intéztek nemcsak az egyház
megyék, hanem maga az egyetem'3s konvent 
is. A miniszter korrigálta is a sérelmes ren
deletet, de erről csak a hirlapokban történt 
emlités, hivatalos értesitás mP.g nem érkezett. 

A jogügyi bizottság a következőket java· 
sol ja: Tekintve, hogy az 1900. áprilisban tar
tott egyetemes konvent nemcsak tárgyalta az 
ügyet, hanem külön feliratot is intézett a mi· 
niszterhez : határozza el a kerületi gyülés, hogy 
az e tárgyban szükséges lépések megtéteiére 
az egyetemes konvent kerestessék meg. 

Az indítványt a közgyiilés helye~;,léssel fo
gadta. 

A lelkészi értekezletből felterjes::.tett indit· 
ványok letárgyalása után hosszabb vitát provo
kált az a kérdés, hogy a vallástanárok . minö 
jogi állásban vannak'? Lelkészi jelleggel bir
nak-e, vagy nem~ Többek felszólalása után 
Szilágyi Dezső inditványára a. közgyülés ugy 
határozott, hogy az ügyet visszaküldi a. trak
tusboz, hogy fejtse ki, minő jogi állást akar 
adni a vallástanároknak. 

Több jelentéktelenrbb ügy elintézése . után 
a tárgyalások folytatását holnap déhüőttre tűz· 
ték ki. 

TÁVIRA TOK. 
Az udvar köréböl. 

Gödöll6, október 24. Ö felsége a kitály 
november 2-án tér vissza Gödöllőre. A 
toskanai nagyherezeg ma reggel 7 órakor 
utazott el Schlakenwerthbe. Lipót bajor 
herezeg ma délben 12 óra 15 perczkor 
Bécsen keresztül Münchenbe utazott. 

Az angolok vesztesége. 

Bécs, október 24. A Fremdenblatt érte
sülése szerint a két dél-afrikai köztársa
ság politikai viszonyainak végleges rende
zéséig a fokvárosi osztrák-magyar fókon· 
zulátusnak egy hívatalnokát fogják meg
bízni az osztrák és magyar alattvalók 
érdekeinek képviseletéveL Egyelőre Pitner 
báró fokvárosi alkonzult szemelték ki erre 
a föladatra. 

London, október 24. A Times-nak je-
jentik Fo~városból, h~gy, nyers, ar~nrna,k 
posta utjan Transzvalboi valo kivltelet 
megtiltották. · . 

Fokváros, október 24. Freneh tábornok 
Carolinától Bethelig való előnyomulásában 
folyton ellentállásra bukkant. Katonái kö
zül 36 elesett. Más csatározásokban is 
voltak az angoloknak veszteségeik., össze
sen mintegy 50 emberük esett el. 

,_;_.,..;, ..._úllÍJ..H': •r fi) .. -.,._ 

Masin nyugalomban. 

Belgrád, október 24. Masin ezredes volt 
cettinyei ,követet nyugdíjazták .. Visszahi
vása óta ·a cettinyei követ állását nem töl
tötték többé be. 

Magyarország;. 
a német-angol egyezmény 

me ll ett. 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y távirati értesülése. -... 

Arad, október 24. ' 

A napot, melyen a béketárgyalások kez .. 
detét veszik - daczára annak, hogy a kinai 
követek azt e hó 20-ára kérték kitűzni -
még ma sem határozták meg. 

A tárgyalás napról·napra való halasztása 
a nagy távolságoknak tudható be. A kabinetek 
között még mindig folyik ajegyzékváltás, mflly
nek fő tárgya az angol-német egyezmény. Anglia. 
még alaposan megfontolja a válaszadását és az 
egyezmény egyik pontjára né1.ve fölvilágositást 
igényel. Kétségtelennek tartják azonban, hogy 
a kormány föltételesen hozzájárul az egyez
ményhez. 

Magyarország és Ausztria megadták már a 
válaRzt, melyben az egyezményhez való hozzá
járulásukat nyilvánitják. 

Mai sürgönyeink a következők : 

London, Qktóber 24:. 

A Reuter-ügynökség jelenti Washington
ból: A külügyi hivatal csak néhány nap mulva 
szándékozik hozzájárulni a német-angol egyez
ményhez, mert a dolog alapos megfontolást ki· 
ván és mert különösen az egyezmény harmadik 
pontját illetőleg felvilágositásra van szükség. 
Kétségtelennek tartják azonban, hogy a kor
mány végre föltételesen még is hozzájárul. A 
külügyi hi\Tatal összeköttetésben áll Conger pe
kingi amerikai követte!, a ki a míniszteriumot 
mindAn inditványról értesíti, a mely a tárgya
lások megkezd~se dolgában a követek tanács
kozásai során fölmet·ül. ~findeddig lényeges ha• 
ladás n~m kanstatálható és nevezetesebb válto
zás sem állott be. 

Bl~s, október 24. 

Az osztrák és magyar kQrm ányok hoz
zájárultak az angol-német egyezmény alap
elveihez. Most a franczia és amerikai kor
mányok hozzájárulását vár:iák. 

New-York, október 24.' ' 
Pekingi sürgöny jelenti 21-iki kelettel: Az·· 

idegen kÖvetek béketárgyalásainak határideje ·· 
még nincs meghatározva. Egyes követek még ' 
nem kapták meg kormányaiktól az utasításokat, · 
két követ pedig még nem érkezett ide. 

Páris, október 24. .,. 
Li-H ung-Csang a párisi kin ai követhez ma , ' 

sürgönyt intézett, melyben fölkéri, hogy Del-:. 
cassé külügyminiszternek tegyen jelentést ar
ról, hogy Pichon franczia követ megbetegedett 
és kérje föl, hogy helyébe uj követet küld-
jön ki. · , ·· : ' . ' . ·,'' 

Miután Delcassé ugyancsak ma Pichontól ~ 
siirgönyt kapott, melyben az l::etegségéről je
lentést nem tesz, Lí-Hung-Csang távirata ké
telyt támasztott a minlszterben, aki nyomban 
Pichonhoz fordult fölvilágosításért · 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
Á szinház mUsora: 

Caltlirtlk: A n a g :rz h h ó b o r t j a, vtgjlték.' <P•- · 
ratlan bérlet.) , 

Peatek,: G 1 u r ko v l e B l e A n 1 Q k, liohÓl at. (Páros 
bérlet.) ' . · · . 

SzHibl.t: A ki B B zök e v é n J, operette. (Pt.ratlaa '' 
bérlet.) 

* A baba A FilM Rózsi betegeskedése , 
folytán beállott müsorváltozás meglepetést szer· 
zett ma a közönségnek, amennyiben alkalma 
nyilott T1trchányi Olga egy kiválóan kedves 
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subrette alakitásában gyönyörködni. Nem aka· 
runk összehasonlitá.sba bocsájtkozni, csak annyit 
jegyzünk meg, hogy Turchányi ezen szerepé
ben is behizonyitotta sokoldaluságát és müvészi 
tehetségét, MajdMrn minden nagyobb száma 
után nyilt szinen hangzott fel a tap!:~. A kör
nyezet ma kedvetlennek látszott és ezért ami
kor Turchányi nem volt a szinen, az fllőadás 
vegtelenül vontatott és unalmas volt. Fenyéri 
(Hilarius) ma nagyon is fanyarnak mntatko· 
zott, és nagyon rosszul tette, hogy folyton az 
ásítozásban kereste a komikumot. Ez veszedel· 
mes dolog, amidőn a nézőtéren arnugy is ásí
tozik a közönség. A régi jó csak Harmafh 
Józsa volt. 

* A nagyzás hóbortja jó német vígjáték, 
melyet évek előtt adtak elő utoljára szinpadun· 
kon. A holnapi előadás ensembléjének főtagjai 
Mezey, Bácsoé, Angyal Ilka, Harmatb Józsa, 
Fenyéri, Tolnainé, Turchányi Olga, László, 
Nyilassi, Kalocsa Róza. Bács, Palágyi. 

* A párisi étet a jövő héten fog előadásra 
kerülni. Rubos Arpád rendező s Békesi kar
mester kezetfogva azon iparkodnak, hogy Of· 
fenbach legkedveseho darabja kellően érvénye
süljön. Egy kissé különösnek tetszik a szinházi 
iroda azon hivatalos hire, hogy Rubos az ope
rett szövegét modern köntösbe öltöztette és 
hogy a soha idejüket nem muló ·dallamok a 
mai idő nyelvétlen folynak a hallgatók füléba 
csendülni. Offeobach operettjei ma már a klasz
sziczitás bizonyos zománczával bírnak, ezt a 
zománczot letörni és modern firnísszel bekenni 
oktalanság. Róma czirkuszát restauralni, a szik
lafalakat tapétákkal bevonni, a kőpadokat ki· 
párnázni - ki hallotta ezt 1 Nem akarunk 
előre már a modernizálás fölött pálczát törni, 
- majd meg látjuk, - de annyit már előre 
szabad konstatálnunk, hogy Rubos ur ínven
cziója nem érhP-ti utól OfCenbachét. Tehát hadd 
jöjjön, ha jönni kell. 

• Fenyvesy Emil, a Vígszínház kedvelt 
müvésze, aki hosszu ideig az aradi szinház 
tagja volt, ez év végével megválik a színház· 
tól. Mint értesülünk, az ambiczíózus müvész 
január elsejével egy kilencz hóra tervezett ta· 
nulmányutat kezd meg és ez idő alatt befogja 
járni az öt világrészt. Tanulmányutiáról vissza· 
térve, Fenyvessy Emilt szerződés várja a Nem-
zeti Szinháznál. · 

* Szeged ls haragszik Festetich grófra. Pécs 
után Szeged fejezi ki elégedetlenségét a szí· 
nészeti közigazgatás iránt. Ott is rossz néven 
veszik, hogy Festeticn gróf Szegedet kortán
furcsán egy másodrendű stáczióvá degradálta. 
Hogy Magyarországot a szinészet számára ha
szon és szükség nélkül, tisztán geografiai vo
nalak irányában felosszák, merő lehetetlen. 
ségnek tetszik. Festetich · memoranduma hipo· 
téziseken épült. Föltevés az, hogy a városok 
ugy összepárosodjanaJC, a hogy a memorandum 
~ket találomra összepárositja; föltevés az is, 
hogy a hatóságok a felügyelő ur kedvéért fel
adják az autonomiájukat és föltevés, még pedig 
a leghibás.abb, az, hogy ez a felosztás jó lesz 
az országnak, a szinészetnek, a direktoroknak, 
meg a publikumnak. A vidéki szinészet ren· 
dezé-se nem a kerületeken fordul meg, hanem 
az államsegély. nagyságán, a szinésziskolák re
fonnján. az igazgató és szinész közti jogviszony 
szabályozásán, a · nyugdija:lap megsegítésén. 
Ezek volnának a rendezés kiinduló pontjai, 
amelyeket azonban ötlet szerint megoldani nem 
lehet. A közreadott idea csak annyiban lehet 
hasznos, hogy felkölti a szinészet · iránt az ér
deklődest, de baj volna ba a tervezett rende
zéshez irányitó ul v~tetnék. 

• A nagyváradi képzömüvészeti kiállitást ma 
délelőtt nyitotta meg nagy ünnepségek között 
Sehlauch L.Orincz biboros-püspök. A biborost 
Hoványi Géza dr. üdvözölte, mire a főpap hosz
szas beszéddel megnyitotta a kiállítást, hol egy 
óra hosszat időzött. 
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A n é p p á r t k u d a r c z a. 
- A csikmegyei nagy vereséghez. -

-.rad, október M. 

Hogy az országbontó néppárt az erdélyi ré· 
szekben mily csufos vereséget szenvedett, ar
ról már hozott kimerítő tudósítást az 'Aradi 
Közlöny. A néppárt hivatalos lapjának, az Al
kotmány-nak élén ma egy rövidke czikk jelent 
meg, a melyben hamis hirnek mondják az er
délyi kudarczról szóló tudósításokat. "Egyébiriint 
- igy fenyegetőzik a kis jezsuita - a "nép
párti kudarczra" teljes feleletet fognak kapni a 
liberális ujságok az - országgyülésen. Meglát· 
juk, lesz-e kedvük akkor is kudarczról be
szélni'/" 

A csík-szent-mártoni botrányról aztán az 
A-ny - mint maga mondja - hiteles tudósi
tással szolgál. Ebből a hiteles tudósításból kö
zöljük a következő, igazán mulatságos részle
teket: 

Az ezernyi nép nyugodtan, feszült figyelemmel 
várta az elnök beszédét. De Zichy Aladár gróf alig 
hogy elkezdett beszélni, Boga biró uram jelt adott 

' botjával, azt mondta: "No most" és errb a részag 
Ruhanczok, akikból csak ugy dült a pálinkaszag, rá
kezdték: 

- Le vele ! Le vele ! 
- Eljen doktor Gy6rffy Gyula ! 
A nép meglepetten nézett a rakonczátlankodókra 

és sok száz torokból felhangzott az elnök felé 
a szó: 

- Halljuk ! Halljuk ! 
Zichy e;róf folytatja beszédét, a részeg gyerekek 

Boga dirigálása mellett folytatták röhögve : 
- Le vele! 
- Éljen doktor Oyörffy Gyula ! 
Ez igy ment tovább perczekig. V égre a nép 

nyugtalanKodni kezdett s mindenki a hatósáii kép
vist~ló után tudakozódott, hadd csináljon az ren· 
det. Hosszas hívogatás után végre feltünt a szószék 
mellett egy fiatal. örmény tipusu ember : Zakariás 
Lukács szolgabiró. 

- Csináljon mar rendet ! - kiáltották feléje. 
Zakariás nem csinált, a részegek pedig zavar· 

talanul folytatták liberális konc?;ertjüket. 
De akkor már izgatott lett a választópolgárság 

is és hangosan felkiáltott : 

- Szép csöcseléket gyüjtött össze a főszolga.· 

biró! Hallgassatok már, székelyek szégyene! 
Zichy Aladár gróf : Aki nem akarja hallgatni 

az igazságot, annak majd nyujtunk módot arra, 
hogy olvashassa. 

Győrffy kedvenczei : (Kiabálnak.) 
Zichy Aladár gróf: Éljen a király! 
Gy6rffy kedvenr.zei : (Kiabálnak mint fent.) 

A nép : Éljen a néppárt ! A pálinkások, a has· 
pártiak pedig hallgassanak ! 

Zichy Aladár gróf átadja a szót Molnár Já
nosnak. 

Molnár János alig mond egy-két szót, Gyórfly 
kedvenczei ujra kezdik nótájukat. 

A nép : Le a részegekkel ! Eljen a néppárt ! 
Most m.ár levitézlett Gyórffy minál unk ! 

Gyórffy kedvenczei: (elhallgatnak egy perczre.) 
Molnár János: Elvégezték már? Mikor kezdik 

ujra'? 
A nép ; Szégyen a székelyekra, hogy ily osnf

ságot csinálnak a mi fiaink! 

Gyórffy kedvenczei : (kiabálnak mint fent s 
aztán ujra pauzálnak.) 

Molnár János : (aki mindvégig a többi nép
pártiakkal együtt moso}yogva., vidáman nézte ezeket 
a jeleneteket) : No, elvégezték-e már? Csak bele ne 
fáradjanak ! Mi várhatunk ! (Egy öreg székelyhei) : 
Ne busuljon ! 

Az öreg székely : Hogy ne b usulnék, mikor ez 
olyan nagyon fáj! Oh ezek a pálinkás hordók! 

Hangok: Szolgabiró ur, csináljon rendet! 

. ' 
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Zakariás Lukács (Oyörffy kellvenczeire néne :), l 
Nem tilthatom meg ezeknek az él~mést. 

Végül is a. ptebánialak roppant nagy udvarára. 
1 vitetett a szószék. Ott talán meg lehet tartani a 

gyűlést. A azoigabiró felszólittatik, hogy Oyörfty ! 

kedvenczeit : a részeg suhancz&kat oda ne ereszsze. 
Zakariás vállat von. Az egész nép az udvarra kö
veti a szón okokat. Nagy felháborodással elitéli Gy&-· 
ffy kedvenczeinek és elvtársainak rakonczátlankodását, 
Lelkesen élteti a néppártot. 

Molnár János' az udvarban folytatni akarja · 
beszédét. 

Gyórffy kedvenczei eleinte "szerényen'" kivül · 
maradnak, de látva (s tudva), hogy a szolgabiró 1 
nem ellenségök, neki bátorodnak, behatolnak, a szó- •· 
szék elé tolakodnak s botorkálnak s ujra kAzdit a . 
Gyórffy-verset. f 

Á nép : Éljeu a néppárt ! l 
Győrffy kedvenczei : Tartsuk a gyülést a tem-. r 

plomban! 
1 

B"zás kanonok feléjök megy. Nagy nyugtalan,.~ 
ság. A nép Zll.josan élteti a n~ppáriot. ....,. t ·"' 

. Molnár vidáman belefog egy jóízű anek~ el·-· 
d ' 'b l mon asa a. · 
Gyórffy kenvenezei tovább orditanak mint fent. 
Fél órai zaj után Kálmán Károly áll a szó

székre s dörgó hangon felkiált: 
- A azoigabiró megigérte, hogy bekisérteti a 

csendháborítókat Csendet kérek, mert csak egy szót F ~· 

akarok •nondani ; Éljen a király ! ; 
A nép zajosan éljenez. 
Gyórffy kedvenczei kiabálnak ugy mint. fent 1 
Zichy Aladár a rakonczátlankodók ftllé megy s ' 

beszédbe ereszkedik Boga biróvaL Felszólitja öt,,. 
hogy hallgassa meg embereivel együtt a szónokokat. 

Boga (hevesen gesztikulálva): Miért jönnek t 

ide, Yan nekünk jó képviselönk, Oyórffy Gyula. : 
Zit:hy Aladár gróf : Hadd jussak qz~ifieg .. ~ -. 

magyarázom. ._;;p [ 

Gy6rffy kedvenczei : (lúabátnak mint ~~ 
Kálmán Károly rázendit a Kölesey-hitllllWI~ 

amelyet a nép levett kalappal énekel s azután lel· ..,. 
kesen élteti a néppártot. 

Gyórffy kedvenczei : (ének közben is kiabálnak ~ .· 
mint fent.) 

Boga elszalad ; a nép kineveti ; zajosan élteti a 
néppártot. 

Győt'{fy kedvenczei (tovább zajonga.nat, mint 
fent.) · .:-.. • 

Zakariás Lukács csöndes megelégedéssel nézi a t . 
jeleneteket. 

Blaha Lujza önmagáról. 
- Az A r a d i K ö z l ö n 1 tudóattójátóL - -

Budapest, október K 

Most, hogy a nemzet csalogányát ünnepli 
az egész főváros s mindenki azon töri a fejét, 
míként lehetne valami örömet szerezni annak . ......" 
a most is csicsergő, aranyos, dalos pacsirtának, 1 

bizonyára érdekeini fog mindenkit, hogy miké-
pen gondolkozik Blaha Lujza önmagáról és sz~ ~-~ 
repköréről. -... ,,<. 

E sorok irója épen a jubileum~~ .....,n&-; 
pokban keresta fel a nemzet csalogán}át, a ki, 
mint mindenkor, ezultal is kitüntető szivélyea
séggel és kedvességgel fogadott. 

A szalonban, a nagy müvésznő nagy dia-
dalainak troteurnai között ültünk. , . 

A beszélgetés során rá került a sor a szin
házra s azt erősitettem teljes meggyőződéssel, 
hogy minden primndonnah~czczet és viszályt 
tulél a Blaha Lujza örök dicsős~ge, mert Blaha iwl 

Lujza lesz mindenkor a világító nap. a többi ,;·' 
csak muló és eltünő csillag. 

Bla.háné elnevette magát. 
- J!;jnye, de szépen mondta ezt, tudja ! 

Hanem nem igy áll ám a dolog, mert bizon1· _, 
bizony nem vagyok én már olyan fiatal. 
Jó volna már megpihenni. Tudja, sokszor ne-
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llezemre esik már a játék, a fellépés, az izga
lom, mert akár hiszi, akár nem, én még mai 
~apig is mindig izgatott vagyok, a mikor az 
én aranyos közönségem elé lépek. Jó volna 
már visszavonulni. 

- Ez pedig nem lehet ! - száltam közbe 
1- mert Blahánét a közönség nem engedi pi
!henni. A szeretet és ragaszkodás viss1.a vonza 
~ szinpadra ... 

- De nem ugy van az! Mert azt tartom 
én, hogy a szinész akkor vonuljon vissza. ak
kor lépjen le a s1.inpadról, a mig birja a közön
sége szeretetét. Sokszor gondolkoztam én már 

l ezen. Majd egyszer mégis csak elvesztem a han
gomat és akkor majd a szánalom, a részvét vesz 
körül. Ezt pedig nem akarom, jobb volna most, 
mint később! A:ltán nem vagyok én ám irigy, 
hadd érvényesüljenek az ifjabbak a népszinmü
ben. Hátha friss erők friss irodalmat teremte
~nének. Én nem akarok a jövő utjába állani. 
•Mondtam is én már a direktoromnak ... 

Érdekes, nevezetes nyilatkozatok ezek Blaha 
~ ajkáról. Bevilágítják egész gondolkozá· 
sát, jellemét, finom lelkét és áldott jó szivét.'. 

SPORT. .l 

•. ·\~ + Az athlétikai klub tisztujitása. Az Aradi. 
: Athlétikai Club ma délután 6 órakor tartotta 
._Ávi közgyülését a városháza emeleti kistermé

ben. Tedeschi Viktor elnök megnyitva az ülést, 
· átadja a szót P6sch Dezső h. titkárnak, ki !el

olvasta az évi beszámolót, majd a számvizsgáló 
bizottság jelentését. Mindkettőt · helyesléssei vet
ték tudomásul. Matusik Márton kapitány a vivó 
szezónra nézve tett előterjesztést. A közgyü· 
lés a vivás ügyét, illetve a Maione Vinczenzó-

: val kötendő szerződést a választmányra bizta. 
J Ezután megejtették a tisztujitást, melynek ered· 

ményként a tiRztikar és választmány a követ
J_el!;ő: ~ 

.''! Tedeseht Viktor, alelnök Czédly Károly 
CÜ:·• ~Itka.r Zima 'l'ibor, ·· kapitány Matusik Má.rton, 
penztáros Czobor Ottó, ellenőr Relsinger Ferencz dr, 
jegyzó Posch Dezsó, aljegyző Vas .Gusztáv, ügyész 
Lukácsy Lajos, orvbs Tabakovica János dr. Választ
mány: Angel István dr., Gantner Rezsó, Bozóky Má· 
tyás dr., Losonczy Zoltán, Naidenbach Ödön, Palo
tay Antal, Sugár Jcnó dr., Székely Károly. 

A közgyűlésen Tedeschi Viktor elnöklet,e alatt 
jelen voltak: Angel István dr., Babaseu Elek, 
Czédly Károly dr., Czobor Ottó, Gantner Rezsó, Lo· 
sonczy Zoltán, Matusik Márton, Palotay Antal Pitt· 
n~r József, Posch Dezsó, Reisinger Fere~cz dr., 
RethfaJyy Gyula, Réthfalvy Jenő, Staufer András, 
Schi~ssel Lajos, Székely Károly, Ursu János, Vas 
Istvan, Walli György, Wild Géza., Zima Tibor. 

Budapest főváros tanácsa 
az önálló v6mterület mellett. 

- Az A r a d i Köz l ö B y távirati értesülésö. -
· Arad, október 24. 

--"'- hazai ipar pártolásának nemes eszméj e 
uralta Budapest fő- és székváros törvényható
sági bizottságának mai közgyülését. Lelkes, 
emelke1iett hangulatban beszélt egyik szónok 
a másik után s a sok szép beszéd hatása alatt 
a. bizottsági tagok, kik U{;yszólván kivétel nél
kül együtt voltak, kész örömmel fogadták el 
és tették magukévá a beterjesztett inditványo
k~t, melyek megfeneklett hazai iparunk sor
san vannak hivatva lenditeni. 

A hazai ipar pártolására vonatkozó tanácsi 
előterjesztést Gelléri Mór kir. tanácsos, az or
szágos iparegyesület elnökének ama szigoritó 
indítványával együtt fogadták el, hogy a Nvá· 
ros a külföldi ipart zárja ki a f6városi árlejté
sekb6l. 

Sokkal nagyobb érdeklődés nyilvánult 
Eulenburg dr. bizottsági tag azon inditványa 
iránt, hogy a f6város az önáll6 vámterület érde· 
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kében nyilatkozzile meg. Eulenburg dr. inditvá
nyának lényege, melyet hosszas és beható in· 
dokelással kisért, a kö-;etkező: 

Nyilatkoztassa :d Budapest fő· és székváros 
köztörvényhatósági bizottsága, hogy a haza ipar 
védelmét és {elvi1·ágoztatását önáll6 vámterület 
megalkotása nélkül lehetetlennek tartja. 

Eme indítvány elfogadása értelmében ad
jon utasitást a törvényhatósági bizottság a ta· 
nácsn tk, hogy a jövő havi közgyűlésre thrjesz
szen be megfelelő javaslatot a kormányhoz in
tézendő felirat tárgyában és alkosson meg egy 
kérvény-tervezetet, mely a képviselőiláz elé lesz 
beterjesztendő. 

J!jzen előterjesztésekben kérvényP-zze a fő
város azt, hogy az önálló vámterület érdekében 
minél előbb tétessenek meg a szükséges intéz
kedések s ezen intézkedéseket léptessék minél 
előbb életbe. 

A gyülés szokatlan lelkesedéssel fogadta 
el a javaslatot. Valamennyi párt, élükön a pol
gármesterrel s a tanács tagjaival, ffllállott és 
ugy éljE>n,_ezte az. indítványt, meg az indit.vány-
tevőt. ... 

Anarkista a királyi palotában. 
(A. budai vArlak 8zenzAezl61a.) 

, il -;- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -
' Arad, október 24. 

• A mióta fe.lséges · királyasszonyunkat 
és Umberto királyt meggyilkolták, a nem
zetközi rendőrségek érthető idegességgel 
ügyelnek minden gyanus idegenre, főleg 

az olaszokra, a kik legjobban vannak sza~ 
turálva anarchista eszmékkeL 

Csak a napokban történt, hogy a czári 
pár ellen mcrénylet készült, a mi szintén 
anarchisták munkája volt, de ezt szeren
csére idejében. felfedezték és meghiusitot
ták. Ugyanakkor hire járt, hogy az anar
chista-liga megbizásából egy veszedelmes 
kiküldött Bécsbe, illetve Budapestre in
dult, hogy merényletet kövessen el uralko
dónk ellen. Tényleg ma elfogtak a királyi 
várpalota környékén egy gyanus olaszt, a ki 
éppen akkor kóborolt ott, mikor 6 Fel
sége az agancs-kiállitásról visszaérkezett. 

Hogy a gyanus alaknak mi volt a tu
lajdonképeni szándéka, azt a folyamatba 
tett vizsgálat v~n hivatva kideríteni. 

A szenzácziós elfogatásról a követ-
kező távirati értesítést vettük : · 

Budapest, október 24. 

A királyi várpalota környékén a de
te!~th ek ma délután egy gyanus alakot 
vettek észre. Mikor tudatára jött, hogy 
figyelik, menekülni akart, de a titkos 
rendőrök utána eredtek és elfogták. 

Rögtön felvitték a fókapitánysághoz, 
hol eddig csak annyit sikerült megtudni, 
hogy az illető bécsi születésü olasz szü
lóktól származó kereskedelmi utazó. 

Budapest, október 24. 

A gyanuba vett olaszt Dolp Miksának 
hívják, kiralysértés miatt Bécsben már egy~ 
szer el voU itélve két évi !Xirtönre. 

Elfogatás!\ éppen abban az időben tör
tént, mikor a király az agancs-kiállitásról 
felfelé hajtatott a várlakba. Dolp rendki
vül gyanusan viselkedett, ugy, hogy a de
tektivek figyeimét élénken magára hívta. 
Azt hiszik, hogy mefényletet tervezett az ural
kodó ellen. 
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Annyi tény, hogy mikor letartóztatták 
a titkos rendő rök, ezt kiáltotta: 

- Éljen Bresci! 

Budapest, október 24. 

A vizsgálat a legnagyobb titokban fo
lyik, annak menetéról csak igen kevés 
részlet szivárgott ki. 

Dolpot átkisérték a fókapitánysághoz. 
Mikor kivallatták, Rudnay Béla főkapitány 
rögtön kocsiba ült s áthajtatott Budára 
Széll Kálmán miniszterelnökhöz, hogy neki 
az elfogatásról személyesen tegyen je
lentést. 

Dolp Miksát első sorban a felől hall
gatták ki, hol Jakik. 

- Nem tudom, - ez volt a vá
lasza. 

Egyáltalán nem akar vallani semmit. 
Annyit sikerült megállapítani, hogy mind
össze pár nap óta tartózkodik Budapesten. 
Valószinünek tartják, hogy a nemzetkön 
anarchisták küldötték üle abból az alk.1.lom
ból, hogy a király a magyar fővárosba volt 
érkezend ó. 

Az elfogatás fóvárosszerte kínos szen
zácziói kelt. 

Rablógyilkos házaspár. 
- Az A r a dl K ll z l ö n y tudósltójától. -- Arad, október 24. 

Rejtélyes rablógyilkosságnak jöttek nyo
mára Silingyia aradmegyei községben. Az 
egész dolog olyan, mint aminőket a rémes 
gyilkossági históriákban olvashatunk. Van benne 
megfojlás, akasztott ember, elásott holtte.~t.. me• 
lyek most ut'ólag mind kideriilnek. 

Még a tavaszon történt, hogy eltünt egy 
csipkés·árus tót, ki Aradmegyében járta sorra a 
falukat. Körözték a tótot, de nem tudtak nyo
mára akadni. mig most azután meg van az 
oka a rejtélyes eltünésnek. A csipkés tótot 
meggyilkoltá/&. 

Maris Juon borosjenői szolgalegény jelent. 
kezett a hatóságnál és előadta, hogy valami 
nagy dolog nyomja a lelkiismeretét. Maga nem 
követett el semmi rosszat, de sulyos bünnek 
volt a szemtanuja. 

Elmesélte ezután, hogy Mihucza Jéva si
lingyiai lakos és felesége tavaszszal becsalták 
házukba az arra járó tótot azzal, hogy csipkét 
vesznek tőle. Alkudozás közben leitatták s mi
kor részeg volt, kivonszelták a kamrába s ott 
megfojtották egy lóistránggal. Ezután áruit és a 
nála levő pénzt elrabolták. Mikor a tót meghalt, 
felkötötték a kamara gerendáiára, hogy öngyil
kosságnak higyjék majd a dolgot. · 

Ebben azonban nem bíztak, féltek, hogy 
kitudódik valahogyan mégis a gyilkosság. El
határozták, hogy eltüntetik a holttestet. Ko· 
csira rakták, kivitték a községből egy óra 
járásnyi távolságba, s ott a földbe P.lásták. 

Máris Juon, ki akkor Mihuciéknál szol· 
gált, tanuja volt a borzalmas jelenetnek, mikor 
a tótot megfojtották s végig nézte az egész 
dolgot. Eddig, mint előadta, nem merte a gyil· 
kosságot feljelenteni, mert attól félt, hogy neki 
is baja lesz, vagy pedig Mihuczék megbosszul· 
ják az árulást. A Jelkiismerete azonban nem 
hagyta békén s be kellett vallania mindent. 

Az ügyben szigoru vizsgálatot inditottale 
A borosjenői járásbiróság részéről Fényes Vin· 
eze járásbiró és az orvosok holnap mennek ki 
arra a helyre, hol a szolga vallomása szarint a 
meggyilkolt tót holtteste elásva van. 
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HIREit 

- A király Budapesten. Ö ff'lség a király 
ma reggel 6 óra 5 perczkor irülön udvari vo
naton Gödöllőről a fővárosba érkezett. Kisére· 
tében voltak : Paar Ede gróf és Bolfms főbad

segédek, Kónig osztályfőnök, a kabinetiroda 
vezetője. A király csukott udvari fogaton haj
talott föl a várba, a hol Apponyi Lajos gróf 
udvarnagy, l'bl Lajos lovag várkapitány és Kán
tor Károly apát udvari plébános fogadták. !J 
felsége a királyi várlakban részére ideiglenesen 
berendezett lakosztályba szállott, mert a király 
rendes lakosztályaiban az átalakitási munkála
tok: még folyamatoan vannak. Ma délelőtt 11 
órakor a király Széll Kálmán miniszterelnököt 
hosszabb kihallgatáson fogadta. A nap folya
mán a király megtekintette az agancskiálliiást, 
a nap többi részét pedig államügyek elintézé
sével töltötte. Este fél 9 órakor Bécsbe utazott, 
a honnan november első napjaiban tér vissza, 
a mely időben való~zinüleg általános kihallga
tások is lesznek a királyi vál'lakban. 

- A kereskedelmi miniszter Aradon. Bu
dagestr6l táviratozzák nekünk : Hege-düs Sán
dor kereskdelemügyi miniszter, első meg
állapodás szerint, a temesvári fa~ és fém· 
ipar iskola ünnepélyes megnyitása alkalmával 
Temesvárról átrándulva, folyó hó 2-á;n szándé
kozott Ara'dot meglátogatni, dé a:t ákkof Bécs
ben folytatott fontos közös miniszteri tanács-

;1 kozásokon részt kellett ~nníe s ennek folytán 
J: mindkét város látogatása elmaradt és az aradi 

"Ü utazás folyó hó 26-ikára halasztatott el. Tekin
-li !: ve azonban, hogy időközben Aradon főispán-

változás történt, mely a mioiszter lejövetelének 
.,:, programját befolyásolja, Hegedús Sándor Aradra 

. való leutazását Urbán Iván, az ujorinan kine
'~ vezett ,főispán installáczi9ja utáni időre halasz
l totta el. Mint bennünket értesitenek, a minisz
' ter Hieronymi Károly országgyűlési képvise-

lőn~, Ludvigh, Gyula és 8zterényi József minisz
te:ri tanácsosok kiséretében, november hó kötepe 

. felé érkezik Aradra. Látogatásának programmját 
most állitják össze. 

- Az aradvárosi szabadelvUpárt nagy vá-
' lasztÍnánya ma ~>ste 6 órakor a Fehér Kereszt 

szálló földszinti termében értekezletre gyült 
össze, hogy a közelébb egybehívandó közgyll
lés tárgysorozatát megbeszélje s a végrehajtó 
bizottság által reábizott feladatoknak megfe
leljen. Az ülést Kristyóry János elnök nyitotta 
meg s felhívta Lendvai Sándor ti•kárt, hogy a 
végrehajtó bizottsági ülés jegyzőkönyvét ol
vassa fel, mi megtörténvén, annak hitelesité-

l ' 

1 . 1 Rére Rász Sándor és DeutHch Bernát küldettek 
; ·i -ki. A mai napirend értelmében Lendvai titkár 
1 1 javaRolja, hogy a párt szervezeti szabályzatá
l 

1 
;j nak 9-ik pontja a végrehajtó bizottság meg

l ·, állápOdásához képest olykép módosittassék, 
'- hogy az "alelnök" helyett "három alelnök" 

iktattassék be. Ezt a válaszmány egyhangulag 
·· :, magáévá tf\tte s a szarvezeti szabályzat mó

dosításat javasolni fogja a közgyülésnek. Ha
sonlóképen elfogadták a kandídáló bizottság ki· 
jelöléseit a pártelnökségre, tisztikarn s a nagy 
válas~tmány kiegészítésére vonatkozólag. Egy-

l ben megállapodás történt, hogy a kombind.-
.' Í czióbll. vett nevflket a közgyülésíg nem hozzák 

nyilvánosság elé. A kl:lzgyülés vasárnap, f. hó 
28-án d. e. fél 11-kor lesz. A kandidáló bizott. 
ság ülésén ujból teirnerült az az elvi kérdés, 
hogy a végrehajtó bizottságnak állami tiszt
viselők lehetnek·e a tagjai 1 A törvény értel
mében pár~gyiilés összehivói, elnökei, jegyzói 
nem lehetnek ugyanis, de a végrehajtó bizott
ságban és a nagy választmányban igen is, 
helyet foglalhatnak, a mit a gyülés tudomásul 
vett s ki lévén merilve a napirend, szétoszlott. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Az ülésen Kri~tyóry János elnöklele alatt 
jelenvoltak: Almási T. Pál, Avarffy Fe1·encz, 
Barkó Ferencz, Bányai Kornél, Bing VilmÖs 
Bonts Dömfl, Bund Henrik, Deutsch Bernát 
Domány József, Dömötör László, Fényes Dezső' 
Glück Károly, Hász Sándor, Hoffba.uer Lajos' 
Kádas Kálmán, Kertész Miksa dr., Kohn s. N.' 
Lendvai Sándor, Moskovitz Izidor, Nemes~ 
Zsigmong dr., ifj. Neuman Adolf. Neuman 
Dániel, Ottvös Dániel dr., Parecz Béla dr., Pe kár 
Káro!y, . Pl~sch Her!Uann, Rosenberg Lipót, 
Salgo Pal, Stauber Jozsef, Stdnhardt Mór dr. 
Sugár József, Szalay Ká!·oly, Tagánvi Gusztáv' 
Tisch .:..I ó r dr.. U rbányi Béla, V u j da· István dr.' 
Vass Géza. Virágh Lajos, Walll'isch Armin' 
W eis z Sándor. ' 

- A püspök utja. Dessewffy Sándor csa
nádi megyés püspök Henny Ferencz piispöki 
iktató kiséretében ma délelőtt Makóra utazott. 

-- Tisztelgés a volt föispánnál. Az m·adi 
k~res~edel~li é.~. iparkama·~a holnap, csütörtök 
ddelott fel 12 orakor Kndyá1-y János kamarai 
elnök vezetése alatt testliletiJ,,o- kt>resi fel Pá
hián László volt főisp{mt, bogttőle nyugalomba 
VOnUlása alkalmábÓl bUCSUt vegyPil. 

- Wlassics az aradi tanitóegylethez. Mint 
emlitettük, az Aradvidéki 'l anitóegylet mi nap 
tartott közgyülé1'éből kifolyólag táviratilag üd
vözölte Wtassirs Gyula vallás- es közoktatásügyi 
minisztert. Ezen üdvözlésre a miniszter ma a 
következő levelet intézte az egyesület elnökéhez: 

Igen tisztelt e!nök ur.! Kérem fogadja és 
tolmácsolja őszinte köszonetemet a figyelem· 
ért, hogy az "Arad vidéki 'ranitóeg-yesüle t" 
közgyülé~én rólam is megemlékeztek. Tisz
telettel Wlassics. . 

- A kvóta-javaslat ellen. Az országos füg
gotienségi és 48-as párt Kossuth alatti csoportja 
ma est.e 6 órakor értekezletet tartott. A kvóta
javastatot s a honvédelmi miniszternek azon 
jelentését tárgyalták, mely a. honvédségnek az 
o~szá.~ ~atár~n. az _idei nagygyakorlat alkalm á· 
bol tortant kivltelera vonatkozik. Hosszu vita 
után abban állapodtak meg, hogy sem a kvóta.- . 
javaslatot, sem a honvédelmi miniszter jelenté· 
sét nem fogadják el. A párt ezen á:lláspontját 
a. Ház előtt 'l'óth János fogja kif~jteni. 

- . - A királysértö néppárt. A kil•ály személye 
szent és sérthetlen. A király nevét hiába aj· 
kadra ne vedd ! A néppárt ezt nem tudja, vagy 
nem akarja tudni. A király a pártok felett áll 
s a király nevét a pártharczokba vinni tilos. 
Tilos, mert ellenkezik az alkotmánynyal, tUos, 
mert ellenkezik a király iránt tartozó tiszte
lettel. Ezt se tudja, ezt se akarja tudni a nép
párt. A néppárt a botrányokba, a pártok cse
tepatéiba, az utcza sarába viszi a Király nevét. 
Ráczalmáson a néppárti csőcselék "Éljen a 
király l" kh\ltással zavarta meg a Kossuth
arczkép leleplezésének ünnepét és most Csik~ 
Szent-Mártonban a néppárt grófjai és főpapjai 
ismét a király nevét vitték a botrányba. Ott 
támadtRk a király nevével, itt védekeztek a 
király nevével, mint az egy mai tudósitásunk
ban olvasható. A politikai jezsuitizmusnak leg
nagyobb, legundokabb foka a botrányok köze
pette való királyéltetés, királysértésre akarják 
provokáini az álnokok az ellenpártot. A király 
palástja mögül dobálják a sarat és a király 
palástjával fogják fel a nekik szánt sarat. A 
néppárt nagyhango loyalitása tehát ne::n őszinte, 
királytiszteletük nem szivből fakad. A toyali
tás náluk csak eszköz a Bli:cs felé való ka
paszkodásra s eszköz és fegyver, a legilloyali
sabb fegyver a pártsurlódások közepette. 

~ A város háztartása. A folyó évi költség
előirányzat egyes kiadási tételei évkö1.ben ki
merülte:..C. A kiadásoknak más alapokból való 
fedezését látta erre szükst'gesnek a közgyülés. 
A belügyminiszter az erre vonatkozó határoza
tokat jóváhagyta. 

...:... A Porzsolt-Hentaller párbaj. Az isme
retes népszinházi afférból kifolyólag ma dél
előtt ll órakor történt meg Budapesten a pár
baj Porzsolt Kálmán, a Népszinház igazgatója 
és Hentaller Lajos országgyülési képviselő kö-
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zött a honvéd lovassági laktanyában. A hely 
szinére Porzsolt '{álmán érkezett elsőnek, se
gédeivel: Kacziányi Gézával és Lipcsey Adám 
dr.-ral, valamint orvosával Rohbat'th Jó.t:sef dr.
ral. Nyomon k öveHe őt Hentaller Lajos kP-t se
gédével : Dienes Márton lapszerkesztővel és 
Vészi József országos képviselő, lapszerkesztő
vel, valamint orvosával Boros Ernő dr.-ral. A 
pisztolypárbajt Vészi József vezette, miután bé· 
kitési kísérlete nem sik!~rült A feleket sorshu
zés utján helyezték el. ·A 2ó lépésnyi távolsá
got Kacziány Géza lt>pte ki. Először három má-
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sodpercznyi czélzással Porzsolt Kálmán lőtt éjje 
Rögtön utána Hentaller LaJ·os pisztolya sült el. Mei. 

tüz Eyyik lövés sem talált. A felek a párbaj után 
sem békültek ki. !1 

ism 
- Szerenesés operáczió. Telmányi Emil, az láes~ 

aradi kir. főgimnázium népszerli tanára, mint ak~ 
értesülünk, sulyos mütéten ment keresztül ma lezkJ 
estt. Két nap óta veszélyes bélbaj - orv<.-si :. : lÍ 
nyelven belső inkarnáczió - lépett fel nála,:/ bar 
elannyira, hogy a család ·a házi orvos tanácsára· t feJl 
jónak látta lehivatni Réczey dr. egyetemi ta- ., erő 
nárt. A tudós professzor a ma esti gyorsvonat- ~- ~!11 
tal érkezett le Budapestről s szi.ikségesnek ta· . kor 
lálta az operácziót, melyet még az P-ste végre- . me 
hajtott Kabd1'bo János dr., Schuszter Henrik ~- ho 
dr., Vas Sándor dr. és Issekutz László dr. orvo··''··- · tei 
sok segédkezése mellett. Az operáczió kitünően . 
sikerült, ugy, hogy a beteg most már minden m~ 
komolyabb veszélyen tul van.. ~ st~ 1 re1 - A vértanu házassaga. Most, hogy Vécsey t 
tábornoknak özvegye elhunyt, szóba kerül, t vé 
hogy miként esett meg annak idején a vérta~ PE 
nu·halált halt tábornok esküvőie. llltelesen azon- VE 

<~ . kl! 
ban e házasság töt·ténetet most mondja el Arad).···-- 1 
János vasgyári igazgató, a kinek atyja.~ey \- lő 
tíiborában törzsorvos Yolt, házass,!iának pedig , sj 
egyik tanuja. Vécsay grófot és~~·nejét ~~ · n 
for;nátus lelkész eskette ösS7!e, mert az a.s.szO"riy-:_ ~ 

; g ..,._ elvált nő lévén, katholikus pap nem akarta 
őket megesketni. A grófnő azonban saját egy
háza áldását is megakarta nyerní. Ezt a szer· 
tartást, a melynél Aradi törzsórvos volt á ta~ 
nu, a temesvári táborban a tábori pap el is 
végezte. Az a hir, mintha a tábornok pisz-
tolyt szögezett v9lna a pap mellének . J. ugy 
kényszeritette volna a szertartá.s elvégzésére, 

.. 
valótlan annál is inkább; mert ilyen fajta kény- l 
szeritésre semmi szükség sem volt. '~ 

- Az uj üzietvezetöség. Losonczról ma na- 1 

gyobb küldöttség járt Széll Kálmán miniszter· l 
elnöknél és Hegedüs Sándor kereskedelemügyi ~ , 
miniszternél, kérve, hogy a tervbe vett uj üz- t· 

letv(':zetőségekből egyet Losoncznak is juttas- • 
!mnak. Mindkét miniszter kijelentette, hogy a t_. 

kérdés még esa!!: az előkészitée ~tádiumáball f 
van, a városokra nézve pedig eddig nem tör- .. t 
tért megállapodás. 

- Az aradi lóversenyek. A Csála-erdő előt- t 
t.i mezőnek mozgalmas képe van reggelenkint. \ ._ 
A pénteken kezdődő háromnapos·"- meeti?g.rfh;'~' ... l · 
tartják a próba galoppokat és pedig jó k~:dv· ..",.. 
vel és sok reménynyel, mert a talaj kitünó. 
Az utóbbi napok esős időjárása igen sokat. 
használt a gyepnek s valósággal lóversany 
alá készítette. A lóversenyekre a főlcapi~ 
tány intézkedést tett, hogy a közönség esetle-
ges megs arczolásának elejét vegye. A bérkocsi 
tarifát a következőképen állapitotta meg: két.. · 
fogatos, vagy egyfogatos kocsi csak kifelé j 

korona; teljes várakozással egyfogatos 6 ko· 
rona, kétfo~atos 12 korona, A lóversenyekre 
szóló jegyek Klein Mór könyvkereskedésében 
már megválthatók . 

- A tandemes világjárók letartóztatása. 
Aradon is megfordult a Hetzel házaspár, amely 
tande~:-.en járja körül a világot. Most Romániá
ból az a hir j ön, hog7 lopá1érl letartóztatták 
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Hetzelt, Észak-Amerika bajnokát. Buka
n Antoneseu kerékpáros vendégszeretetét 
'k. Amikor elhagyták őt, sok oly emléket 
el, amiről Antoneseu nf'm tudott. Anto

, amint ezt észrevette, vonatra ült s 
anzáhan utolérte őket. Onnan a követ
táviratot küldte Bukarestbe: "A grammo

t és lámpát, amelyet Hetzel, az az ameri
tvaj és kerékpáros elvitt, visszakaptam." 

.el és neje most Constanzában, a rendőrsé~ 
ázában ülnele 

- Leégett gyár. Nagy tüz pusztitott az 
Budapesten a Dongó-utcza 5 sz. a. levő 

ter Sámuel-féle asztaloskellékgyárban. A 
12 óra előtt pár perezezel ütött ki eddig 
retlen mt5don. A veszedelmet az éjjPii őr 
észr~. és pedig a földszintes épület pa.d

ukán kitt5duló HistrőL Rögtön felszaladt, de 
r már az egéc;;z tetőzet lángban állt, s lé

. lenlétét el nem veszítve rögtön értesitette 
· setről a tüzoltóságot. A mikorra a liizolták 
· ljszinére értek, az egész gyártelep lángok

állt, a tetőzet leszakadt, s a földszinten 
·zott kész áruk is lángot fogtak. Nagy, 

feszítő munka után sikerült a tüzoltóknak 
eiemet megfékezni, de akkora már az egész 
p romhalmazzá vált. A kár mintegy 60.000 

_onára rug, a melynek egy része megtérül, 
rt a gyár biztositva volt. A tüzviz'lgálatot 
nap tartják meg s ez lesz hivatva kiderí· 
i, vajjon mi módon keletkezett a veszedelem. 

- Schlauch beléptidija. Nagyváradon ma nyilt 
a képkiállitás, melyet az országos képzómüvé

ti társaság és a nagyváradi Szigligeti ·társaság 
de~. A nagyszabása tárlaton kilenczvennyolcz mü

>z. szerepel összesen kétszásznyolczvannyolcz kép· 
l. A kiállitás diszelnöke Beöthy László főispán 

dőjAül pedig Schlauch Lörincz hiboros püspököt 
rte fel a rendezőség. A hiboros rendkivüli érdek
ést tam1sit a kiállitás iránt. A kiállitást személye· 

en, beszéddel nyujtotta meg. Atadott a rendezőség-
1ek ezer koronát, mosolyogva. mondván : 
.... :;.,,_.>tudom mennyi lesz a belápőclij, de fo· 
;adJak ezt az én belépőjegyern ára. fejében. 

A rendezőség egyik elnöke megköszönte az 
1dományt s megjegyezte : 

- Ennél a.z összegnél valamivel kevesebb lesz, 
1rninencziás uram ! 

- Ha marad pénz, felelt a bíboros, jó lesz a 
legközelebbi kiállítás költségeire. 

- · • tornaegyesület tagjaihoz. Az Aradi 
Tornaegyesület elnöksége kén az eg)·esület tag
jait, miszerint elhunyt tagtársuk, ifj. Nesszel 
Ferencz temetésére holnap, csütörtökön délután 
fél 3 ónkor Teleky-utcza 6-ik szám alatt mi· 
nél számosabban megjelenni sziveskedjenek. 

- A feltünö fizurás kissasszony. Az aradi 
rendőrség sürgönyi értesitést kapott. ma délu
tán Nagykikindáról. E~ész kis regény magva 
rejtőzik abban a néhány szóban, mely azt re
géli, hogy St. B. egy ottani tisztviselő 17 éves 
leánya a déli vonattal megszökött s Arad, vagy 
Sz~~ed felé vette utját. A kalandos természetü 
kisasszonykának egyébként nem ez az első ki· 
rándulása., mert már P.gynéhányszor oda hagyta 
a szülői házat. Az 6 lányszive álmainak szük 
a szomszéd vármegye kis városkája, ahol min· 
den ember tudja, mit eszik a másik, szomszéd 
ellesi a szomszéd gondolatát. St. B.-t 17 éves 
kora daczára erős, kifejlett termettel áldotta 
meg a sors, azonfelül azonban végtelen sok 
fantáziával is. Néha forrongásba jön kalando· 
kat kereső vére, amely üzi, hajtja olyankor. 
Igy történb.P.tett ma is. Délelőtt bevásárlás ürü· 
gye alatt eltávozott hazulról s délre sem érke· 
zett haza. Jószivü szomszéd asszonyok látogat
tak meg ebéd után a St. családot, élénken tu
dakozód va, hogy merre utazott a Bertácska 1 A 
megrémült szülők persze mit sem tudtak erről 
LZ ujabbí Robinzonkodásról, azért először a két
légbéesés karjaiba, majd utána fiakkerbe ve· 
ették magukat és rohantak a rendőrségre, 
tonnan röpült néhány percz mulva a hir föl 
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mindenfelé, hogy ha találnak egy .lömök ter
metü, barna, szeme alatt sebhelyes, mindenek 
fölött azonban feltünrf fizurás leánykát, szállit
sák azonnal haza Na~ykikindára, hol előre is 
megbocsátanaK neki mindent. 

- Házasság. Stern. Richárd f. hó 28·án 
d. u. fél 4-kor tartja eskiivőjét az aradi izr. 
templomban özv. Herzog Józsefné leányával, 
Rózsika kisasszonnyaL 

- Oroszország és Sándor király. A krakkói 
Gas czimü ujság a minap arról adott birt. hogy 
Sándor szerb király lemondani készül trónjáról. 
Ezt a h irt a Peterszb1trszkija T jedomoszti is re
gisztrálja a következő kommentárral : 

Sándor király lelki állapotáért a felelős
ség Natá.lia kit·álynét terheli, aki fának há: 
zassága ügyében nem tudott fölemelkedm 
arra a magaslatra, melyet a körülmények 
megköveteltek. Tény, hogy Sándor király, 
mielőtt házasságra lépett volna, kikérte anyja 
áldását, de ez nemcsak hogy nem válaszolt 
neki, de megvető szavakkal nyilatkozott Szer
bia uj királynéjáróL S mindez nagyon nyo
masztólag hatott Sándor király lelki állapo
tára. Ha Draga királyné a kil'ályba bátorsá
got fog turlni önteni abban a harczban, me
Jyet szüleivel folytat, a király bizonyára so
hasem fog lemondiisra gondolni. A lemondás 
eshetőségét Oroszország nem óhajtja és hogy 
az ne történjék meg, szükséges, hogy Orosz
ország atyai tárnasszal és tanácsokkal szal
gáljon Sándor királynak. Ezért kivánatos, 
hogy Belgrádban oly követünk legyen, aki
ben Sándor király teljesen mr.gbií':hatik. 

- Halál a perronon. Tegnap délután aagy 
megdöbbentést keltett egy váratlan e~:.emény 

a baranya szent lőrinczi vasuti állomáson. 
Közvetlen a Pécsre induló vonat egyik második 
osztálj·u szakaszába akart felszállani Buday 
Béla a pécsi kápta~an 77 éves mérnöke. Alig 
helyezte egyik lábát a kocsi lépcsőjére, birte
len visszahnkoLt és ott esett össze élettelenül 
a vonat előtt. A megrémült emberek azonnal 
segitségére rohantak: az öreg férfiuna~; de 
kárba v~szett minden fáradtságuk, mert Buday 
Béla, mire őt a váróterembe vitték, meghalt az 
őt vivő emberek kezei között. Szivszélhüdés 
ölte meg 

- Halálozás. Nagy csapás látogatta meg 
Stöcklein Jakabnak, az aradi nyomdarészvény
társaság szedőjének házát. Kis leánya Aranka 
ma elhunyt, haláláról ~ követke~ő gy~szjele.?· 
tést adták ki: Stöcklem Jakab es nflJe szul. 
Hubert Ilona saját., valamint gyermekeik Fe
rencz és Ma: git, ugyszintén szám os más roko
naik nevében is fájdalomtól megtört szivvel tu
datják forrón szeretett kis leánykájoknak, Aran
kának folyó évi október hó 24-én, reggeli fél 
2 órakor. életének 4·ik évében, rövid szenvedé.s 
után történt gyászos elhunytát. A . korá11; ki; 
szenvedett drága halott hült tetemel folya ho 
25-én d. u. 8 órakor fognak az a~só te~et~ ~!l· 
Iottas házából róm. bat.h. szertartas szennt örok 
nyugalomra tétetni. Arad, 1900. október bó 24-én. 
Béke poraira. . . 

- öngyilkosság gyógyithatlan betegseg m1att. 
Kovács József 66 éves aradi malommunkás 
ma öngyílkosságot követett el, lakásának pa~
Jásán felakasztotta magát. Tettének oka gyo· 
gyithatatlan betegsége volt. Hosszu ideig f~· 
küdt a kórházban, honnan nemrégiben gyo
gyultan távozott. Azonban ujból elővette a baja 
s ő a betegsége elől a halálba menekült. Ma 
reggel feleségét borért küldte s mig az asz· 
szony oda járt, a György-utcza 19. számu la
kása padlásán felakasztotta magát. _Az alacsony 
padlás gerendájára köWtt hurokba Illesztette a 
nyakát és térdelő helyzetben fult me~. A ~en~
őrség részéről Vidéki Gusztáv rendő~t1szt mdl· 
totta meg a vizsgálatot, mely a fenti okot k(m· 
statálta. Kovács JózsPfet. ki teJjesen szegény 
ernbP-r volt, a város temetteti el. 

- Egy leánykereskedö üzelmei. A mtinchen 
A.llg. Ztg. a következő csodálaws st.öktetési his· 
tériáról ad hirt: Két héttel ezelőtt M. özvegy 
asszony Münchenbe utazott és dolgainak eh·ég· 
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zé -e után Moosburgba ment egy barátnőjfnek 
látogatására. Azóta nem tért vissza és minden 
kisértet, mely feltalálására irányult, eredmény
telen maradt. A napokban Linzből express le
vél érkezett, mely hirül adta, hogy az eltünt 
hölgy különös körülmények között érkezett 
meg nagybátyjához. Vallomása szerint a vas
uton elaltatták és csak akkor ébredt föl. mikor 
Regensbmg állomására ért a vonat. Ott egy 
idegen ur nagy elő'lékenységgel ajánita föl 
szolgálatát. Szállóha kisérte és azt tanácsolta 
neki, hogy csak reggel utazzék vissza Moos· 
burgba. Reggel a pályaudvaron ismét öszszetalá~
kozott azzal az emberrel, aki a hölgy számára IS 
jegyet váltott. A vonat, melybe beszálltak nem 
Moosburgba indult, hanem Vassama és a hölgy 
észrevette, hogy a férfi hálójába került. Se· 
gélyért kiáltott és mikor a vonat kalauza be
lépett, azt mondotta a férfi, hogy a hölgy az 
ő felesége, aki idflgbeteg és azért kiabált, ~ert 
rosszul lett. ~lik or a hölgy meg akart sziikm, a 
férfi revolvert szegezett fejének. Bécsben aztán 
véletien fol,ytán s1került kisiklani a hölgynek 
üldözőjének kezei közül. A férfi leánykeres
kedő lehetett és valószinü, hogy Budap('stre 
utazott. 

- Halalos parbaj. St.-Mihielből jelentik, 
hogy Feresse képviselőt, kit azzal vádoltak, 
hogy .Merlier bakladnei községtanácsost párbaj· 
ban agyonlőtte, az esküdtszék ma fölmentette. 
A párbaj hirlapi polérniából eredt. 

- Grófi tüzoltók. A napokban egyik zsom· 
bolyai parasztgazda udvarán kigyuladt eg_y 
nagy szalmakazal, amitől a mellette levő ket 
nagy szénakazal és tengeri kóró rakás is tüzet 
:ogott. A tűzoltóság csakhama!' a vész szinhe
lyén termett és derekasan müködött, ugy, hogy 
a tüzet sikerült lokalizálni. A tüzoltók sorában 
vasvillával kezében Csekonics Gyula gróf is 
részt vett az oltás, valamint a kazal-széthá· 
nyás rnun káiban, sőt édes atyja, Csekonics ~ndre 
gróf, belső titkos tanácsoR is_ kivet~e a ~aga 
részét, eg y beszorult nagy VIzhordo kocstt se-
gített kiemelni. _ _ . 

- Az ismeretlen· öngyilkos. A budapt'sti 
Adria szállóban öngyilkossá lett állitélagos Möl
ner Lajos személyazonossál{ára nézve a rend· 
őri nyomozás rnindE>zideig még nem tudott sem
mi bizonyosat megállapítani. Találtak nála egy 
levelet, mely dr. a. Carlsen névre "poste res 
tante" szól, a feladási hely bélyege azonban Je 
van a levt'ilről szakítva, Ebből, valamint a sé~ 
tabotján levő A. C. monograrnmból arra lehet· 
következtetni, hogy az illető Carlsen-nel azo
nos. A nyomo zá st különben rendkivül megn e· 
heziti az a körülmény, hogy az .öngyilkos tette 
elkövetése előtt mindent gondosan megsemmi~ 
si tett, a mí személyazonosságára vonalkozha· 
tott volna. Fehérnemüjéből kivágta a mono
grammokat, s azokat leveleivel együtt elégette, 
A nyomozást ez ügybt>n tovább folytatják. 

- Gyilkos uj bor. Sopronb6l táviratozzák, 
hogy Heinric.'a Mihály szőlőbirtokos ma reggel 
feleségével együtt borpinczéjébe ment, hogy a 
szür~t kitünő eredményét megszemlélje. Alig 
értek le a pinczébe, az erjedésben volt must 
mérges gáza oly hatást gyakorolt rájuk, hogy 
ájultan estek össze. Mire föltalálták őket, mind· 
ketten ltiszenved~ek. 

- Szökés a Csillag·börtönböl. A szegedi 
Csillag-börtönből tegnap este megszökött egy 
Nagy János nevü rab, akit gyilKossági kisérletért 
és betörésért ítélt el a biróság. Nagy János 
este hét órakor, amikor czellájába egy bulor· 
darabot kellett volna bevinnie, felszaladt a 
vizsgálati fogház harmadik emeleti padlására. 
Ott összekötözte a ruhaszáritó kötflteket P.s & 

padlásablakon keresztül leereszkedett a Tégla· 
gyár-utczába. A kötél nem ért egész a földig, 
mire Nagy János körülbelül egy emelet ma· 
gasságból leugrott. Nem történt semmi baja, 
talpra e-sett s tüstént futásnak eredt. Véletlenül 
arra sétált három katona, akik látták a szöke· 
vényt s üldözni is kezdt.ék, de elfogni nem 
bírták. A hatóság emberei persze tüstént elke:r:dték 
keresni a szökevény rabot, akit azonban DP.m 
sikerült még kézreKeriteni. A Szeged melletti 
Dorozsma Községből jelentették, hogy ott láttak 
egy gyanus l'mbert kódorogni, a szegedi ren· 
dőrség tüstént intézkedett, hogy P.lfogják ezt a 
gyanus embert, mert valószinü, hogy ez a szö
kevény. A szökés hire nagy feltünést keltett a 
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városban. Nyolcz év óta ez az elsó eset, hogy 
egy rab megszökik a Csillag-börtönből. 

· - Érdekes apróhirdetés. Egy lipcsei zene· 
ujságban furc~a aprófürdetés jele nt meg a na
pokban. A hirdelő következőképpen szól: 

"Olyan vallásos érzeletü komponistát ke
reseK, aki· igazán komoly tehetség s aki ké· 
pes egy nagyterjedelmü, kozmopolitiko-spiri
tisztikus .Nfiatyánk megzenésitésére. A müvet 
zongorára, vonószenekarra, férfi és női karra 
is át kell tennie. Olyan legyen a zene, amely 
a nép lelkébe hat.ol. Legyen benne duet is, 
szóló is, csak gyászzene nem. A m~ló· 
diák szivhezszólóak is lehetnek. Szives aján· 
latokat: D. Jt. 7970. alatt a kiadóhivatal to
vábbit. 

- Rablás egy templomban. A m gátaika
dott gonosztevők előtt már az isten háza sem 
szent. Német-Bogsánról telegrafálják, hogy. De
zeti község román templomába ma éjjel isme
retlen tettesek betörtek és a templomban el
helyezve voit kasszát feltöriék. A kasszában 
történetesen nagyobb összeg vo It elhelyezve. 
Ép aznap adtak el valami papi bir tokot és az 
érte kapott összeget, ötvenezer koronát, ideigle
nesen itt helyezték el. Mindenesetre benfentes 
emberek követhették el a betörést . Az ösm~
retlen tettesek után erélyesen. kutatnak. 

- Két sikkasztás. NewYorkból táviratoz
zák: Az itteni First National Ban/c pénztárosa, 
Al1'ord, 700,000 dollárt sikkasztott és megszö
kött. A bank tartalékalapjaiból födözte a vesz
teséget. Kolinb6l jelentik : Jhlt Lambert fel· 
függesztett főadóhivatali pénztárnakat az állam
ügyészség megkeresesére Kuttenbergben letar
óztatták. Az eddig fölfedezett hiány 2400 korona. 

- T. üzletfeleink sztves tudomásara hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedv 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhá1.tuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi KözlBn.t 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Altalánosan ismeretes, hogy köhögés, re
kedtség, torok és lélegzési szervek müködése zava· 
rainál legbiztosabban halnak a Rtithy-féle pemetefü
czukorkák, melyek nemcsak a bel, - hanem a kül· 
földön is nagy elterjedtségnek örvendenek. E tar
talma és ize· miatt ís közkedvelt czukorkák Rethy 
Béla b.-csabai gyógyszerésznél rendelhetók me~ (5 
doboz bérmentve 3 korona), de :Capható dobozonként 
60 fillEÍrért mindenütt. 

Párisi bünkrónika. 
(Méregkeverö asszony. - Jogos önvédelem. - Harczias 
apAcza. - Meggyilkolt pénzeslevélhordó. - Egy pap meg· 

gyilkolása.) 
Párls, október 22. 

Egyik tevelemben a párisi rendőrséggel 
foglalkoztam, ugyanabban megigérte~. hogy 
az utolsó hét n e vezeteseb b b ü n ~se te i t is le fo· 
gom irni. Itt közlök egy pár oly esetet, a me
lyek jelenleg is az érdeklődés tárgy át képezik 
Párisban. 

Jnles Dewinter-nek szatócs-üzlete van rue 
de la Roquetteben, felesége Zelia viszonyt foly· 
tatott egy kereskedő·segéddel. 

Zelia assz.ony rávette biintárdá t arra, hogy 
az mérget vásároljon, a melylyel férj)t közösen 
eitegyék láb alól. A szerető levél kiséretében 
elküldte a halált tartalmazó kis üveget az asz-
szonynak. · 

A levél a férj kezébe jutott., amely szerint 
délben a csokoládé-crémbe kellett volna elköl
teníe utolsó étkét. 

A csokoládé-krEÍm az asztalra került. A 
férj kést ragad s leszmással fenyeg~ti az asz
szonyt, ha meg nem eszi azonnal a mérget. 
Zelia asszony hiába könyörög kegyelemért, s 
miután belátja, hogy minden hasztalan, enged 
a kényszernek s egy fél óra· mulva meghal. 

A férj jelentkezik az ügyészs6gnél. 
A törvény két hónapi börtönre itéli el. 

" 
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Marthe .Tehl tizenkilenez éves varróleányt 
egy gyári munkás folyton üldözte szerelmi val
lomásaivaL A leány csak türte. de nem szerette 
a társaságát s kerülte is tőle telhetőleg. 

Bariller (a munkás neve) többször meg
öléssei fenyeget~e a leányt, ha nem akar fele
sége lenne. A leány érezte, h "gy a férfi áldo
zata lesz. ha nem hord állandó<1n önvédelemből 
revolvert magánál. Ugy is tett. 

Augusztusban egy vasárnap Bariller heve
sen reátámadt a leányra : 

- Utoljára kérdezlek :Leszel a feleségem 1! 
Marthe Jehl' válasz helyett kivette re vol ve· 

rét s sziven lőtte a férfit. 
A leányt elfogták. Baríller zsebében szin· 

tén egy revolvert találtak. 
A vádlottnő tettét az esküdtszék jogos 

önvédelemnek minősitette és egyhangulag Töl· 
mente.tte. 

* 
Quai d'Orsayn fényes nappal egy közle· 

gény egy még mindig csinosnak mondható 
idősebb apáczát arczátlan beszéd kiséretében 
t iz p erez· óta üldözött. 

A szegény nő szótlanul haladt a maga 
utján. Egyszerre a katona a karjába csimpasz
kodik. 

A g~önge, szelid, vallásos szerzetesnőben 

feltámad a hevHsvérü franczia nő, esernyőjéhez 
kap s - véresre VP-ri a gyáva a katonát. 

Az apáczát törvény elé idézték : dicséretet 
s becsületrendet kapott. Neve Valort testvér. 

A katonfit öt évi börtönnel büntették. 

* 
Barbot pénzes levélhordó gyanutlanul lé~ 

pett be egy külvárosí szálloda negyedik eme
letének egyik szobájába, hogy 20 frankot kéz
besitsen egy ott lakó fiatal embernek, Paul 
HamésnekL 

A pénzes-lf'.vélhordó belép, Hamés aki kü
lönben egy franczia gyarmatról való mulat -
hátba szurja, 2500 frankat elrabol tőle s aka
dálytalanul elmenekül a szállodábóL 

Barbot meghalt. Hamést még mindig 
körözik. 

* 
Kevés országban oly lelkiismeretes a papi 

rend, mint J4,ranczia.országban, pedig rendkivül 
sokat kell elszenvedniök különösen Párisban, 
az erkölcsileg romlott munkásosztálytól. Szo
czialdemokrata és anarkista eszméktől méte· 
lyezett, vallástalan csőcselékek nem egyszer 
betörnek a templomokba, ott botrányt csapnak 
erkölcstelen énekeket dalolnak, sót rabolnak is 
mint a nyáron. Gyakran lehet olvasni a lap ok
ban, hogy itt, vagy ott inzultálták, sőt bántal· 
mazták az egyház szolgáit. 

A napokban Ch. Gheulier káplán éjjel a 
szinházb6l hazafelé tartott, három munkás vele 
lépést tartva, folyt.onos szidalm~ás~ gunyoló
dás s köpdösődéssel vérig ingerelték a külön
ben szelid természetü fiatal papot. 

Cheulier hiába könyörgött, hogy elégeljék 
már meg ezt a kegyetl~n hajszát, a támadók 
nem tágitottak cl mellöle. Végre az egyik mun
kás megfogta a pap reverendáját s kalapjával 
ütlegelve őt, biztatgatta társait : 

- Üssük agyon ezt a papot ! 
A megtámadott papnál revolver volt amit 

különhen minden párisi hord magánál s hogy 
elijeszsze tám!ldóit, egyszer a levegőbe lőtt. A 
következő pillanatban mind a hárman a papra 
vetették magukat, kicsavarták kezéből a re· 
volvert s háromszor lőttek reá. 

Cheulier meghalt, a három gazembert el
fogták. 

Karácsony Aladár. 

1900. október 25 

TÖRVENYKEZES. \ 
§ Vizsgálóbirák kirendelése. A hivatalos la~ 

mai száma közli, hogy a m. kir. igazságügyi! 
miniszter az a1·adi kir. törvényszék területér~\ y: 
vizsgálóbirául Nyú·ó Géza kir. törvényszék~ 
birót, állandó helyetteséül pedig Ribiczey Fererrezt 
kir. törvényszéki birót rendelte ki. ~ 

§ Uj itélötáblai birák. A király Korbuly Ignáczl 
gyulafehérvári törvényszéki birónak, Kazinczy 
Gábor debreczeni és Végh Albert dicsőszent· 
mártani járásbiráknak és Popesru Traján fehér
templomi törvényszéki birónak az itélőtábla·bi· 
rói czintet és jelleget adományozta. 

§ Szabadlábra hetyezett pénzhamisítók. A . 
hamis ötkoronások gyártásának gyanuja alatt 
állott. ségai cr.igányokat az aradi törv-ényszék 
vádtanácsa ma szaba. !lábra helyezte, a további; 
eljárás végett pedig az összes iratokat a nagy
váradi kir. törvényszékhez tettt~ át. 

. § Hitvesgyilkos kocsmáros. A pestvidéki 
törvényszék esküdtbirái ma ítélkeztek Dillmayer 
Gábor· saroksári kocsmáros felett, aki ez évi 
április b ó 27 -én a feleségét sz ü 1. Schaeffer Te- ' 
rézhit töbe késszurással megölte. Az esküdtPk l 
Pillmayert bünösnek mondották ki, a lün·élfy
szék pPdig elitélte két évi (egyházra. A védő -
semmiségi panaszt adott he l 
KOZG~!~P~!~~ú-Eé~ e~~!~,:~e~DE~~ 

- Az A r a d i Köz l ö n y távi;:;:P::~~~~:~·e;;~. r 
D é l i t ő zs d e. BuzakinAlat kielégitő, vételkedv igen 

csekely. Bág-_\•adt irányzat mellett 10.000 métermázsa ke· 
rült forgalomba, 5 fillérrol olcsóbb árakon. Egyéb gabona
nemüek változatlanok. Malmok tartózkodóak. időjárás bo
rult, esös. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . . . . . . 7.2(-.- 7.25 
Buza 1901. áprilisra . . . . . . 7.76- 7.77 
Rozs októberre . . . . . . . . 7.02- 7.0! , 
Rozs 19~1. áprilisra ...... 7.25- .7.y:27 ··\· 
Zab oktobarre. . . . . . . . . ó.42- ~. -""' 
Zab 19?1. áprilisra . _ .. · ~ . 't fn W«. · "" _ . 

c : Tenger1 októberre · • .~- · ·.~__;;,.,_;;q$1 · -.--.- L ' 
•rengerl H~Ol. m~usra :;:-~- . . 5.02- 5:--..:.: .... 
Repcze oolóberre ... ··~· -.---.-- .._,, · 

1 

Zárul 5 órakor: · \ 
Buza októberre . . . 7.25- 7.28 ~ 
Buza 1901. áprilisra. 7.79- 7.80 · 
Rozs októberre . . 7.10- 7.12 
Rozs 190 l. áprilisra . 7.29- 7.30 '. 
Zab októberre . . . . 5.43- f>.44 l 
Zab 11101. áprilisra . . f>.60- 5.61 
Tengeri októberre . . . . -.--.-
Tengeri 1901. májusra . . tl.Oi- 5.05 
Repcze októberre . • . . . . . -.--.-

Zárul 5 órakor: korona 
Osztrak hitelrészvény . . . . . . 645.25 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 643.-
Leszámitolóbank részvény . . . . 425.-
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . 486.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 64-1.50 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 584o.
Városi villamos vasut részvény ... 270 . .;_ 

SzeszUzlet 
- Október U. -

.. 

Mai jegyzéseink: Készán\ nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szárltott moslék 12 korona 50 fillér mmázsll.nk:ént. \ 

Budapest-köbányai sertéskereskedeleiL~ i 

- Október 24. - ·i 
Magyar els/Irend ü: Öreg nehéz páronként 400 ldlo

grammon relüti sulyban fillérig. üreg közép p&
ronként 300-400 kilogramm aulyban -- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
96 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 k:ilo
l'rl'amm sulyban 96 - 98 fillérig. Fiatal könnyü páronként. 
250 lrilogrammig terjedő sulyban 97 - 98 fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilo~rammon felüli 
sulyban --- fillérig. Közép páronként 250--320 ldlo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüli sulyban fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerbiai: Nebóz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo· 
gramm sulyban 93 - 95 fillérig. Könnyü páronk:ét 2<40 
kilogrammig terjedő sulyban 92 - 94 fillérig. 

Sertéslétszám. Október 21-én volt készlet 36Q05 d&
rab október 22-én fölhajtatott 291 darab, október 22-én 
els;állittatott 772 darab, október 23-iul maradt készletben 
36424 darab. Uzlet: Vi.t.ltozatlan. 



lOUO. októbPr 2i">. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti Ar6.- éli érUkt6zMdén. 

Budapest, 1900. október 2,. 

ar aranyjáradék 4% 
•ar koronajáradék 4% 
ar arany 41\o/o . . . 
ar ezü»t 4 1~ / 0 • • • 
ar keleti vasut . . . . . . . 

yar !öldteherrnentesitési kötvény . 
gya.r italmegváltási kötvény . . . . . . 
rvát-szlavon földt.ehermentesitósi kötvény 

ar nyereménysorsjegy kölcsön . 
szaszabályozási és szegedi kölcsön 
ztrák papírjáradék . . 
ztrák járadék eziist . 
ztrak járadtik arany . 

oronajáradék . . . . . 
60-iki államsorsjegyek . . . 
ztrák-rnagyar bankrészvény . 

agyar hitelbank részvény . . 
ztrák hitelintézet részvény . 
ztrák-magya.r államvasut . . . 
frankos arany {Napoleondor) . 

érnet birodalmi rná.rka 
n don 

áris ........ . 

NAPIREND. 

94.50 
90.-
9P.50 
98.-
96.50 
90.75 
98.50 
92.50 

H5:uo 
139.-
96.25 
96 50 
95.-
97.15 

. 131.50 

. 1700.-
644..)0 
647.-
643.50 

19.20 
117.70 
240.80 
96.-

Októbér 25. Csütörtök. Róm. kath. naptAr: Margit. -
rotestilus naptár: Margit- Görög-keleti naptár (október 
2.): Próbusz. - A nap kél 6 óra 18 perczkor, nyugszik 
óra 37 perczkor. - A hold kel 8 óra 9 perczkor, nyug-

zik 5 0ra 30 perczkor. 
ldöjáráa. Légnyomás re~o?gel 7 órakor 765 2 millimé· 

r, délutan 2 órakvr 763·4 milliméter. - Hömérsék reg· 
el 7 órakor CO + 8•0, délután 2 óraiior (JJ + 8·2. -
zél iránya és ereje reg~~~ 7 órakor DN. 3, délután 2 óra· 

· or N. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 
rakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában l mm. 

ldöjóslás. A központi metcorologiai intézetnek Arad
a küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő• 
árás várható: Szeles. hi\siilyt'dés helyenként csapadék. 

Szabadságharczi ernlektárgyak országos muzeuma t sz in· 
bAz-épület. 1-sö emelet) nyitva van miudennap délelótt 8 

.órától !l~lután 6 óraig. Belepti-díj: Hetköznapokon .W !il· 
1ér, vasurnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnilpnapokat 
Jrivéve. mindennap 11112 --~:.ll~ óraig. Hely.b~g: Ereklye
muzeum helyistige melletti ülésterem. 

Október 25. A délnHI.Kyarországi tanítóegylet l!laros
elléki fiókkörének küzgyülése {:\émet.ság.) - Az Iskola· 

SZék ülése délután 4 órakor. 
Október 26. Az aradi kereskedelmi- és iparkamara 

tt>~sc ~~!után 5 órakor. 
~ 26-.28. Az aradi versenyegylet lóversenyei. 

·er 28. Az aradi korcsolyázó-egyesület közgyü
tése dt:·IP-Iütt ll 'k órakor (Kaszinó.) 

November 3. A Kölcsey-egyesillet hangversenynyel 
·egybekötött fölolvasó-estélye-délután 4'~ órakor (VárosháZ.) 

November 8. Aradmegye évnegyedes közgyülése dél· 
előtt 9 órakor. 

November 10. Az aradhegyvidéki turista-egyesület tár· 
sas estélye t~ g órakor (Va~s é~t?.rem)- A ~ölcsey-egy.e
aület hangversenynyel egybekatott fololvaso-estélye del
utAn 4 tk óra.ker (V árosház.) 

Movember 12. Körorvosválasztás M.-Radnán, 
" November 17. A Ki"llcsey-egyesület hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estólye délután 4 'ft órakor (Városház.) 
· November 24. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 

egybekötött fülolvasó-estély e délután ~1/2 órakor (VAroshil.z.) 
Deczember 1. A Kölcsey-egycsulet hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estél~·e délután ~.1 /2 órakor (Városház.) 
Deczember 8. A Külcsey-egyesulet hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estélye délután 4,1j2 órakor (V árosház.) 

REGENY • CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

-Regény.-

Irta: GreDer Balduin. 

Al!: A r a d i Köz l ö ny-nek forditott.a: 
Rad6 111116. (10) 

/ ..... . · (Folytatás.) 

. · Scarpi a női hang hallatára ös"zerezdült 
és gyorsan megfordult. Mi vel háttal állt az ab
lakhoz, arcza árnyékban volt, ugy, hogy első 
pillantásra nem öo;;merhette meg őt senki. De 
Scarpi a fiatal hölgyet jól láthatta. 

- Milyen fej ~ 
- Hogyan 1 vn is ugy találja'? - kér-

dezte a báró. Igy hát talán öt is lefestené 1 
- Báró ur gunyolódik ? 
-- Én azt hiszem az volna a lP.gokosabb, 

ha házimüvészünkké iktatnánk be ön_t. K~lön
ben kérdezze meg )P.ányomat, hogy m1t szol ez 
eszméhez. Mindjárt beküldöm. őt. . 

A báró ezután utasitást adott Scarpmak a 
legközelebbi látogatást illetőleg, aztán elbucsu-
zott tőle. . 

- Leányomat azonnal beküldöm - szolt 
a báró az ajtó előtt megállva. Vele aztán tár: 
gyalhat müvészi tervünkrőL A döntést nok1 

engedjük át, ahogy ó .határoz, akk t történjék 
minden. 

Scarpinak nem keltett soká vára oznia. A 
fiatal hölgy kis vártatva belépett, ke· "t nyuj· 
totta és nevetve üdvözölte őt. 

- Jó reggelt, Sr.arpi ur! 
- X. kisasszony ! 
- Az ösmeretlenség homályából kilépte 

tehát· romantikus kalandom véget ért, nem 
vaf!yo'k már az az ösmeretlen nagyság, aki 
voltam. Nevem Alexandrine, Riegler Alexand
rine és ön nyugodtan szólitha.t nevemen. 

- A sors ugy látszik kegyébe vesz, AlP.· 
xandrine kisasszony. Nemcsak azáltal, hogy is
mét rátaláltam önre, hanem, mivel kilátáson~ 

, nyilik arra, hogy müvészi képességeimet ke
gyeden kipróbálhatom. Kérem, nagyon ké
rem, bárónő, legyen oly kegyes és egyezzék be. 

- 'rulajdonképP.n miről van szó? 
- Eppen most arra kértem kedves :1tyját, 

a báró :Jrat, engedje meg, hogy ke~yedről dorn
boru képet mintázhassak és szerinte csakis 
öntől függ kisasszony, hogy e kegyben része
süljek. 

- A kegy, Scarpi ur, teljesen a müyés.z 
részén van, aki bennünket halhatatlanná ohaJt 
tenni Mert különben őszintén szólva, vaJ m1 
kev~s reményem lehet a halhatatlanságra. 

- Szavaiból ítélve: romélhetek tehát. 
- Mi legyen az a mü tulajdonképen 1 

Mert tartsanak ám barbárnak is, ki kell jelen
tenem, hogy a márvány iránt nem viseltetem kü
lönös előszeretettel. 

- En is ugy vagyok vele. Ezért mindjárt 
ezüstre gondoltam. 

·- Ah! halvány ezüstöt gondol 1 
- Talán abból. Még magam sem tudom. 

Én azt hiszem, hogy fiatalos. virágzó alak
hoz a gyalultezüst fénye jobba~ illik. 

- Helyes, maradjunk tehat az ezüstnéL 
U g.) örvendek már. 

- Nem volt tehát igazam, mikor azt mon
dottarn, hogy szerenesém van '? 

- Igen, ott az emlékkőnél '? 
- Mondja, kisasszony, akkor hogyan került 

kegyed oda. 
- A kö:,~;elben birto!<unk van és mivel oly 

szép őszi nap volt, kedvem kerekedett kiko
csizni, hogy röv!d kis sétát tegyek. 

- Szivességet kérek kegyedtól ismét. Ne 
árulja el senkinek, hogy mi már ott, a hegyen 
megösmerk~dtünk. 

- Miért 1 · 
- .Magam sem tudom, hogy miért. 
- Talán, mert szeretné, ba közös titkunk 

lenne. 
- Lehet, hogy azért. 
... Scarpi a báró palotáját emelkedett 

hangulatban hagyta el, rnint olyan ember, ~~;ki 
jövőjét biztositva látja. Gyakran ~P.~~ánt~ "f!lar, 
hogy biztos állását elhagyva, a csab1tó czigany
életnek szentelte magát. Most azonban áldotta 
azt a perczet. 

Számos megbízást kapott, m~lynek -jBve· 
delméból évekig elélhetett volna. Es amellett 
meg volt a reménye arra nézve is, hogy idő· 
közben \_\j megrendeléseket fog ~apni. Aztá~ 
meg, Riegler báró -- nem hagyJa őt el:vesz~_l, 

Am,l álmodozott már, h(·gyan fogJa mu
termét berendezni. A jövő reményteljes és 
csábitó képekben. mutatkozott. 

J!Jgyelőre azonban lépteit a cs. és kir. zá!.~g· 
ház felé irányította, hogy értékes melltUJét 
elzálogositsa. Pillanatnyi pénzzavarban szen· 
vedett. 

Amit a bárónak vagyonáról mondott - az 
csak: mese volt . 

Gyakorlatias életbölcselete ösztön~zte e ha
zugságra és igen helyesen. Mert az ,.Ilyen em
berek" előtt nem szabad elárulnunk, hogy rá· 
juk szorultuuk. 

I"Folytat(l.sa következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
· - Október 24. ·-

Fehér Kereszt szalloda .spitz Viktor utazó 
Bécs. - Lichtwitz Frigyes utazo Budap~:~st. - t Po
litzer Adolf utazó Budapest. - Frankl Jakab n :.a:r.ó 
Béos _ Litner Miks& utazó Budapest. - Platz Re
zső · utazó Budapest. - Huchtha.user Vilm~s fel
ügyelő Buaapest. - Spar~er Jozs~f utazo Buda· 
pest. _ Schwarz Zsigmond utazo Buda~est. --;
Schön Gyula utazó Budapest. - Deutsch Geza utazo 
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Budapest. - Incze Lajos vállalkozó Nagyvárad. -
Dr. Papp Oszkár ezredorvos Nagyvárad. - Luck 
János várnagy Csernovits. - Blau József utazó Bu· 
dnpest. - Horváth János utazó Bécs. - Rosenfeld 
Miksa. utazó Budapest. 

Központi Szálloda. Dr. Réczey Károly tanár 
Budapest. - Airnay Olivér földbirtokos Alcsill. -
Winter Jánosné szabóné Bécs. - Ehrenthal Vilmos 

zó Budapest.. - Bresnitz Károly utazó Bécs. -
\V'lsz Mór utazó Bécs. - Kohn Mór utazó Bécs. 
- ~larits István keresked1 Temesvár. - Steiner 
Vilmo~vállalkozó Petrozsény. - Tauszig József vál
lalknó '~~g;ed. - Ballek Samu vallalkozó Prosnitz. 
Politzer ~ utazó Budapest. 

Vass 'Szálloda. Singer Berllllan utazó Buda-
. pest. - Lembel·ger Lajos ut.azó Budapest. - Lasz
nik Herman utaZá Grátz. - Lindnar Károly utazó 
Bécs. - Br. Wal-mer Antal birtokos Simánd. -
Hirsch. Dezső utazó Becs. - Grünwald Samu utazó 
Budapest. - Petrovics· Arzén ügyvéd Nagylak. -
Volf~ang Ignátz utazó Budapest. - Goldstein Adolf 
utazó Budapflst. - Grünw&Jd Vilmos ut~zó Buda
pest. - Lustig Samu utazó Prosnitz. - Fekete Jó· 
zsef utazó Temesvár. - Kemény Manó vállalkozó 
Székudvar. - Kubin Zsi~mond Uta7.Ó Bécs. - Ske
rel Károly utazó Bécs. - Steiner Samu kereskedő 
Borossebes. - Oötterman József utazó Bécs. -
Schmiedt Adolf utazó Jászberény. - Kacsinka N. 
intéző Seprós. - Korábek M. utazó Budapest. -
Mayer József utazó Grátz. - Heil János utazó 
BÁcs. -- Königstein Rániel utazó Budapest 
Schmidt Fiilöp utazó Bécs. - Ruckenbauer Róber~ 
utazó Bécs. - Fiseber Stí.muel utazó Budapest. -

Nádor szálloda. Singer József fakeresked6 
Csermő. - Koroner Juliska tanitónó Budapest. -
Kovács Viktor utazó Budapest. - Kolozsvári Jó
zsef utazó Bécs. - Ebenhozer Kálmán utazó Bécs. 
- Mihnoszki Károly fakereskP.dó BudapPst. - Mo
ráo István magánzó Bécs. - Prohászka Mina. pol!lta 
tisztviselő Bécs. Tövisy Pál földbirtokos Budapest. . 
- Kaczisz Géza kereskedő Debreczen. Veisz lgnácz 
kereskedő Almás-Alcsill. - Dr. Weisz Armin és 
neje orvos Nagyhalmágy. - Dr. Kerényi Béla 
ugyvéd o\rad. - Dr. Ahrahám József orvos Buda· 
pest. - Budji Sándor kereskedő Kassa. - Kohn 
Józs~:~f gazdálkodó Battonya. - Pesch Mór kereskedő 
B. -Csaba. - W e isz Pál kereskedő Arad. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó 1-t61.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapeet felé Indul: · 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Szemtilyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délut.AI! 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdő ly felé: 
Személyvonat reggel 6.3{) 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 

. Vegyesvonat délutAn :>.-
Sreged felé: 

Vegyesvonat reg&'el 6.4{) 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. {).20 

Budapeet felől érkerlk: 
Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Sol:lors!nról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.0& 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éUel 10.~ 

Sreged felil : 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 27. sz. Páratlan. 

Csütörtökön, 1900. évi októbet" hó 25-én: 

A nagyzás hóbortjai. 
Vigjáték 4 felvouásban. Irta: Rosen Gyula. FordltoUa: 

Kuliffay Ede. 

SZ EM É L Y EK: 
Ringheim .. Mezei PétP.r. 
Eup;cn!a, neje Bácsné. 
Berta, leanya Angyal Ilka. 
Teréz, leánya Harmatb J. 
W aller Konrád Fenyéri Mór. 
Anna, neje . Tolnainé. 
Konrád, fiuk Turchányi O. 

Lauter .... BAes KArolJ. 
Henrik, fia. .. Palágyi L. 
Ringheim Mari Kalocsa R. 
Dr. Andor •. László GJ. 
Dr. Márkl .. Szadal F. 
Cernclius . . . Nyilasai lit. 
Bechers . . . Czakó V. 

&ezdew 7 6Paller. 
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ARADIKÖZLÖNY 1900. októbe1· 25. 

Telefon 222. Nagy csillár raktár. Telefon 222. 

A nagyérdemü közönség szives tudomására hozom, hogy ARADON, Templom-utcza (Mino• 
rita-palota), dusan felszerelt raktárt tartok ' 

üzleti•, irodai•, ebédlöi•, háló· és fog;adóterem gáz· és vil· 
lany, kombinált (azaz) légszesz• és villany-csillárokból 

t lámpákból, melyek valóban ritka sz ép és kitünő kivitelben,. felette olcsó gyári árban szerez
hetők nálam be. Mint a "Magyar gázizzófény részv. társ." (Auer világi• 
tás) aradmegyei képviselője az eladott világítási czikkeket megujitásra készen 
helyezem el és a felszerelési munkálatokért külön dijat nem számitok fel. Legujabb 
szerkezetü légszesz·főzökészülékeket, légszesz vasalókat, szeszizzó 
fényégőket tartok, me1yek megkimélik a háziasszonyt a kellemetlen szén• 

szagtól ~· olcsón, gyors és egyenletes munkát tesznek lehetövé. 

Sz:l.n..h..ázi 

a vértanu szoborral szemben. 
Bör pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redős 
Iskola táskák 15 krtól, mellel 93 krtól, 
Könyvtartó szijjak 15 krtól, Férfi harisnyllk parja 8 krtól, 
Zsebkések 10 krtól, Férfi harisnyák kötött p. 14 krtól, 
Ruha és bajkefék 15 krtól, Férfi trico alsó ingek 5á krtól, 
Csont evőeszköz párja 15 krtól, " " " nadrág 50 krtól, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krtól, " vtu;zon nadrllg 49 krtól, 
Bőr dohánytárcza 19 krtól, Női ingek és füzök 49 krtól, 
Gummi nadrágtartók . 15 krtól, Női harisnyák 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krtól, Női keztyük . 15 icrtól, 
Hajcsattok és hajtük 3 krtól, Női fehér gallérok , 12 krtól. 
Bontó és sürü-fésük 15 krtól, Nöi fehér kézelök 15 krtól, 
Kepes albumok 100 lap. 40 krtól, lloare selyem-öv mlnden 
Piaczi vásár ttu;kák szlnben 35 krtól, 

patent amerikai bllrb. 15 krtól, Női bőr-övek 30 krtól, 
Legujabb óra szerkezetü Nöi trico alsó-ingek 40 krtól, 
· felhuzó jatékok 40 krtól, Női mosó (voál) kötök 21 krtól, 
4 soros gallér dr~ja ll kr, , Fél szines szélü zseb-
4 soros kézelö pArja 19 kt\ kendő tcztJa 55 krtól, 
.Férfi ingP.k sima mellel85 krtól. Gyermek téli trico 30 krtól, 

• • redős mellel87 krtól, Gyermek harisnyák 7 krtól, 
Külön Já1ék és dlszmüáru oaztály 7 ía I!S kros árakkal. óriási vMasz
iékban. Es sok ezer elő nem sorolt· tárgy: alkalmi ajtmdékok, 
toilett czikkek, dessert semcek, mocca garniturák, liquer servicek 
gyertyatartók.- kézi kosarak, sétabotok, fényképállvtmyok, fogkefék, 
mosdószappanok, fali disztányérok:, butor és szönyegporlók. kézi, 
tali és japlm legyezök, inggombok, stb óriási válaaztékbaa kaphatók 

a szinházi verseny bazárban 200? 

rooo~m®OOG 
0000111000@ 
5054t1900. tkvi sz. 

Árverési hirdetmény 
kivonat. 

A borosjenői kir, jbiróság, mint 
tlkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Fejér György borosjenői l~k?s vég· 
rehajtatónak néh. Horga Sz1m1?n ?rö
kösei és pedig özv. H!)rg~ Szimi~n
né szül. Kladován Ony1cza mmt 
kiskoru gyermeke term. ~ö~. ~Yái_Il· 
ja és özv. Horga antón!ene UJ?· 
férjezett Czukra Juonn~ .. sz.-csl· 
geréli lakosok és dr. Ful~p Gy. 
Géza borosjenői ügyvéd mmt ~é~. 
Horga Szimion ismeretlen . o;ö
kösei Ugygondnoka végrehaJtast 
szenvedők elleni 50 korona töke 
követelés és járul. iránti vég
rehajtási ügyében az árverést el: 
rendelte minek folytán az aradi 
kir. tör.;ényszék, a borosjenői kir. 
járásbiróság területén f~kvő és a 
Szőllős-Csigerél községt 21. sz. 
telekjzökönyvben A. I. (41, 42,a) 
1014/a 1820,fb, (1511 b. 1412) 1898/c 
és 2010/b sz. a. ingatlan 1074 kor. 
megállapitott kikiáltási árban az 
1900. évl november hó 27-ik napján 
d. e. 10 órakor Sz.-Csigerél köz
ségházánál megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt 
fog eladatni, u. m. : 

1. Ha a kikiáltási áron felül 
igéret nem tétetik, az elárverezendő 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. · 

2. Árvereini kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé-

'·'-).:,~,·,, 
~,,~·/f;~~-~)~:,.,. ''"':.lr:J' • 

kát 'Vagyis 107 kor. 14: fillért ké.~z·_ .- ... 
pénzben vagy az 1881. évi nov, 4 
hó l-én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kij e l ölt óvadékképes értékpapirok-
ban a kiküldött kezéhez letenni. 
vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál történt előleges elhelyP-
zéséről ktá.llltott elismervényt · át-
szolgáltatni. '"'. 

a. V evő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az 
elsőt az árverés jogerőre emelke
désétől számitott 8 nap alatt, 
a másodikat ugyanazon naptól 
szánútandó 15 nap alatt, a harma
dikat ugyanazon naptól számítandó 
45 nap alatt, minden egyes 
vételári részlet után az árverés 
napjától számitandó 60fo-os kama
tokkal együtt Rzabályszerü letéti 
kérvény kapcsolatában az 1881. évi 
deczember 6-án 39425. igazságügy
miniszteri sz. alatt keltrendeletében 
előirt módon a buttyini kir. adóhiva
talnál, mint birói letéti pénztárnál 
befizetni. . ,p' · ~ 

A bánatpénzt a biró~ág az 
utolsó részletbe fogja beszámitatni. 

Az árverési feltételek többi 
pontJai a hivatalos órák alatt ezen 
kir. jbiróság tkvi hatóságánál és 
Szőllős·Csigerél, Moroda és Sikula 
község elöljáróságánál megtekint
hetők. 

Borosjenőn, 1900. évi julius hó 
27-ik napján. Kir. jbiróság mint 
tkvi hatósága. 

297 3 
Dedó, 
kir. albiró. 
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1900. oktober 25. 

8i4/1900. tkv. szám. 

rverési hirdatményi 
ki vo::n.a 't. 

ARADI KOZLÖNY. 

í\letve 34 koronát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-cz 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. é''i nov. hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881: 
LX. t.-cz. 17.0. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál elő
leges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt átszolgál· 
tatni. 

ll 

Ilf Al • Dir (l -.o .. 
olcsón akar vásárolni 

pontos órát, 

aranyneműt 

és mindenféle 

ékszertárgyakat, 

az menjen 

Az aradi kir. törvénys:t.ék mint 
elekkönyvr hatóság kö:.dürré teszi, 
bo~y Lucsán Tódor végt·ehajtatónak 
Posta Alexáné végrehajtást szen· 
vedő elleni l:l84 kor. tőkekövete· 
lés és jár. iránti végrehajtási ügyé· 
~ az aradi kir. törvénys?.ék te· 
rületén lévő Aradvárosába fekvő, 
az aradi 4948. sz. tjkvben A + 3. 
alatt foglalt Mihály-u. 25. b. sz. 
házból álló ingatlauságra az árve
rest 1800 kor. ezennel:megállapitott' 
ldkiáltási árban elrende-lte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1901. évi január hó ll-ik napján 
d. u. 3. órakor az igazságügyi 
palotában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiál· 
tási áron alól is eladatni fog. 

tén lévő, Szemlak községben fekvő, 
a szemlaki 1676. sz. tjkvben A. I. 
1-2. sorsz. a. ingatlanokra 936 
kor. vételárban; a szemlaki 1759 
sz. tjkvben A I 2-3. sorsz. a. 
in~atlanoknak Brandt Imrét illető 
fele részére a"?; árverés: 340 koro
nában ezennel megállapitott kiki
áltási árban elrtmdelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi november hó 14. napján 
délelőtti 10 órakor, Szemlak község 
házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiál
tási áron alól is eladatni fognak. 

· Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10 
%-át, vagyis 93 kor. 60 fillértt 

Kelt Pécskán, a kir. járásbíró
ság, mint tlkvi hatóságnál 1900. 
évi április hó 2-ik napján. Deutsch Izidorhoz 
2 968 

Dr. Jakó, 
kir. albíró. 

írás, ékszerész Templom-ll., linorlta-palot&. 
Ugyanott tört aranyak, ékszertárgyak és zá· 

logozédulák 11egvétetnek. 2506 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10 
0/o-át készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. :'rlfr~ífrt' 42. §-ban jelzett ár· 
foif al számitott és az 1881. 
nov. hó l-én 3333. sz. a. kelt igaz
sági.igyministeri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképe-s értékpapirok
ban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §·a 
értelmében a bánatpénznek a bi· 
rósú.gnál előleges elhelyezéséről ki· 
állitott szabályszeri.i elisn!ervényt 
átszolgáltatni. 

Elsőrangu férfi divat salon. 

Inokai Tóth Lajos 
Kelt Aradon. 1900. évi szept. Arad, Andrássy-tér, Neuman-palota. 

hó 3. napján. · 
Az aradi kir. Wirvényszék mint 

telekkönyvi hatóság. 
Tudomására hüíwm a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 

és óriási választékban található 

!970 
Bibiczey, 

kir. tszéki biró. őszi és téli ujdonsagok u. m.: 
1890-1900. tkv. sz . 

. J· ~~~~ .hird~~sá~,vo!t~1 ValóDi angol szövetek, hazai, gácsi és Brassói Divatszövetek. 
- '\,;k~<:~mosag .k.0zhirré teszi 
·~ ho~y ~ ~écskai takarékpénztá; 
l végreha)tatonak Brandt Imre Szem· 
l laki lakos végrehajtást szenvedő 
~ elleni 400 kor. tőkekövetelés és 

Elegáns szabás! 293 3 

járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben az aradi kir. törvényszék, 
a pécskai kir. járásbiróság teriile-

.-,r. 

·~~~ .. o~Q}to~o~j{oj{o~oj{o~v~0~:~:~·~<~o~o~:~o~~oj{o}l{~oj{~ 
~- ~ 

~ · KEFIIl TEJ: h 
~ H 

~~ kefir gombával erjesztett tej, mely a gj·omor falán keresztül ~ 
gyorsan felszívódik és ez által nagy táperővel bir. ~. 

~
"• A gyomor és bélhuzamra gyakorolt enyhe izgató hatása által ~ 

az étvágyat és az anyagforgalmát élénkiti. ~ 
,: Előkelő orvosi vélemények alapján kitünő gyógytápszernek ~ 
~ bizonyult. ~ 
~ ~ 
~ 2511 Kapható a .. nn ... árla" kávéházban is. ~ 
~ ~- e ~ 

t J Sterilizált gyermektej ~ 
~ 

f!: · · a legjobb gyermektápszer. ~ 
~ ~ 
~ Nélkülözhetetlen oly anyáknak, akik gyermekeiket részben vagy * 

; ~ egyáltalaban nem táplállák. A csecsemő korának megfelelőell ~ 
• i ~ higitva. Teljesen bactermm mentes. Az anyatejnek megfele'ő ~ * alkatrészekből áll. Minden egyes étkezésre való adag légmen- ~ 
~ tesen lezárt palaczkban sterilizálva, egyszeri táplálásra szolgál. ~ 
~ J{ezelése egysze~ü s a term~sze~es táJ?l~lássa~ egyenértékü Pros· * 

.,. pektust, árjegyzeket, baszna!att .. utasitast ktvánatra bérmentve * 
~ kuldunk. * 
~ Dr. Singer János orvos és Rozvány György ~ 
~ ..c---A:- •~o ~ .. .".....,...,. _ ... __..,.,. 
~ ... 
~ Sterilizált gyermektej, gyógy· és pasteurizált tej termelö intézete. ~ 
~ Aradon Kos•oth• é• BatthyAnyl•u. sarkán. · * 
~ ' ~ 
~~~~~~~~ioi~~o;t;~~~~:*i*~~o;t;~;t;~~;t;o4~~4o~;t;o~~ 

V& · t· xtnfeua nm 1 u retten· tr. •• 'e wi;z 
HO. ••dó,-j':ep••)t .. ,,& ''!.le, 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
Nyilstk8zat. Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel

talalt lbol;ya-cr~me kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilviulitom. A jó készitményért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltavolitotta 
az arczomon lévt'l összes szeplöimet és májfoltokat, egyuttal biz
tositom, hogy széles ismerős körörnben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. decz. 5. _!,!_tünö tisztelettel l&rsetzky Adél 

Szet~16, ~nllllfolt, blblro• b6rvaraa•éget 6• mlndennema 
arcztl•zt•tlan••eot bámulatos rövid itlö alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt tfljesen ártalmatlan szer a Halóll·l~le 

IBOLYA·CRÉME 
Ara: l tégely 50 kr. lbolya-oréme szappan 35 kr. Ibolya puder fe· 

i hér, rózsa és orém szinben 60 kr. · · 

H~jós- IBOLYA-TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
fele- Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak. ks1·ok és kezeknek megkapó szépséj;(et, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l üveg 50 kr. 

ÓVakodjunk értéktelen haml•lü•okt611 
lhol)'n•eréml'm csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
lyes védjegye11mel van tlllátva. Kapható a készitö és feltalálónál 

HAJÓS ÁR,PÁD 
gyógyszertára és gyógyvt'qyéazetl laboratorlumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 
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••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • . " ------ . • • • • • • • • • • . ) : • • • • o 
• • • • • • : Egyedüli és kizárótagos szőnyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 

• : t: • • • • • • • • • • 27R9 • • 
·································~ 

1 {JílO. •io.tóiwr !6 . 

Cérfi·, fiu· és ··-

~ gyermekruha telepe 
.Ll.llilD, 

a Feh4Sr Kereszt szálloda me Ilet·~:,~ -; 
SZABOTT ARAK! 

!!~k szerinti megrendelések por: · 
tosan eszközöltetnek. !&~ 

20 kocza 
és 

3 kanDisznó 
jól hizlalva, kisjenői faj 

olcsón eladó. 

Kész butor eladás .. 
Aki olcsón, szép és jó but{)rt akar v~, 
használja !el a. kedvező alkalmat s ll\• 

radjon el az 

Arad, Kápolna-utcza 6. sz. · 
alatti asztalos-üzletembe, ahol teljes háló-, 
ebédlő· és Iroda szobaberendezéaelc.et é8 
egyes butordarabokat nagy választékban 
késl-letben tartok és olyanokra megr61l-; ''l:. 

delést készséggel elfogadok. · 

Tisztelettel :!378. 

Maros-Szlatinai Varga József. _ 
uradalom 2967 

Vasuti állomás: T6tvárad. 

~f; 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos -· j~ 

női felöltök- ~: 
""' ""l ~ artt taza .1 :!386 .. 

Aradon, Andrássytér~ • ' 
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